
Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Utilize este Guia de ajuda quando tiver dúvidas sobre como deve utilizador o gravador de IC.
A cor do gravador de IC vendido em alguns países/regiões poderá ser diferentes das apresentadas acima.
O conteúdo do Guia de ajuda pode estar sujeito a alterações sem aviso prévio devido a atualizações às especificações
do produto.
Este Guia de ajuda foi traduzido com tradução automática.

Preparação

Peças e controlos

Utilizar estojo de transporte

Menu HOME/Menu OPTION

Utilizar o menu HOME

Utilizar o menu OPTION

Lista de itens do menu OPTION

Acerca de pastas e ficheiros

Janela do visor

Enquanto o menu HOME é apresentado

Quando a reprodução está em curso ou em suspensão

Quando a reprodução está em curso
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Quando as informações da gravação são apresentadas

Quando as informações do ficheiro atual são apresentadas

Quando as categorias de procura de ficheiros são apresentadas

Alimentação

Carregamento do gravador de IC a um computador

Desligar o gravador de IC do computador

Ligar o gravador de IC

Desligar gravador de IC

Programar o período de tempo antes de o visor desligar automaticamente (Screen Off Timer)

Telecomando

Funcionamento do telecomando

Verificação do indicador de funcionamento no telecomando

Reiniciar o telecomando

Substituição da pilha do telecomando

Emparelhar o telecomando com o gravador de IC

Efetuar as programações iniciais

Evitar operações acidentais

Colocar o gravador de IC no estado HOLD (HOLD)

Libertar o gravador de IC do estado HOLD

Manter o nível de volume (apenas modelos europeus e coreanos)

Manter o nível de volume moderado (apenas modelos europeus e coreanos)

Gravação

Gravação

Gravar som com os microfones incorporados

Iniciar a gravar quando gravador de IC estiver desligado (gravação de um toque)

Controlar o áudio de gravação

Alterar a pasta de armazenamento para ficheiros gravados

Operações/definições de gravação adicionais

Selecionar um cenário de gravação para uma situação individual

Selecionar a função de gravação (Focused/Wide)

2



Sugestões para uma melhor gravação

Predefinições para os cenários de gravação da função Scene Select

Utilizar a função de atraso da gravação

Gravar automaticamente em resposta ao volume do som de entrada – a função VOR

Reprodução

Reproduzir

Reproduzir um ficheiro

Selecionar um ficheiro

Localizar um ponto de reprodução com a lista de marca de faixa (Track Mark List)

Operações adicionais disponíveis durante a reprodução

Operações/definições de reprodução adicionais

Reduzir o ruído no áudio de reprodução para tornar o som de vozes humanas mais nítido – a função Clear Voice

Utilizar o modo de reprodução da transcrição

Ajustar a velocidade de reprodução – a função DPC (Digital Pitch Control)

Selecionar o modo de reprodução

Especificar um segmento de um ficheiro para reproduzir repetidamente (repetição A-B)

Reproduzir continuamente o ficheiro atual (reprodução de repetição mantendo o botão premido)

Especificar o intervalo de reprodução na lista de ficheiros armazenados

Procurar para a frente/para trás (marca de indexação/revisão)

Localizar o ponto de reprodução pretendido rapidamente (Easy Search)

Operações do gravador de IC com um smartphone (REC Remote)

Funcionalidades do REC Remote

Preparar-se para utilizar REC Remote

Estabelecer uma ligação Bluetooth entre o smartphone e gravador de IC

Utilizar o smartphone para operações do gravador de IC

Desligar a ligação Bluetooth

Restabelecer uma ligação Bluetooth (para Android)

Restabelecer uma ligação Bluetooth (para iOS)

Ver as informações do Bluetooth
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Editar

Eliminar

Eliminar um ficheiro

Eliminar todos os ficheiros na pasta ou lista procurada

Eliminar uma pasta

Organizar ficheiros

Mover um ficheiro para outra pasta

Copiar um ficheiro para outra pasta

Criar uma pasta

Utilizar marcas de faixa

Adicionar uma marca de faixa

Adicionar marcas de faixa automaticamente

Eliminar uma marca de faixa

Eliminar todas as marcas de faixa no ficheiro selecionado de uma só vez

Dividir ficheiros

Dividir um ficheiro no ponto de reprodução atual

Dividir um ficheiro em todos os pontos de marca de faixa

Alterar os nomes

Mudar o nome de uma pasta

Mudar o nome de um ficheiro

Proteger um ficheiro

Menu Programações

Utilizar o menu de programações

Lista de itens do menu Settings

Itens de menu com itens de programação selecionáveis

Selecionar o modo de gravação (REC Mode)

Selecionar o nível de sensibilidade dos microfones (Mic Sensitivity)

Reduzir o ruído durante a gravação (Recording Filter)

Ligar ou desligar o indicador de funcionamento no gravador de IC (LED)

Selecionar o idioma do visor (Language)
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Acertar o relógio (Date&Time)

Selecionar o formato de visualização da data (Date Display Format)

Selecionar o formato de visualização do relógio (Time Display)

Ligar ou desligar o sinal sonoro (Beep)

Utilizar o temporizador de hibernação (Sleep Timer)

Programar o período de tempo antes de o gravador de IC desligar automaticamente (Auto Power Off)

Repor todas as programações do menu para as predefinições (Reset All Settings)

Formatar a memóri (Format)

Verificar o tempo de gravação restante (Available Rec. Time)

Verificar as informações sobre o gravador de IC (System Information)

Computador

Ligar o gravador de IC a um computador

Estrutura de pastas e ficheiros

Copiar ficheiros do gravador de IC para um computador

Copiar ficheiros de música de um computador para o gravador de IC

Reproduzir ficheiros de música no gravador de IC que foram copiados de um computador

Utilizar o gravador de IC como dispositivo de armazenamento USB

Software

O que pode fazer com o Sound Organizer 2 (apenas para Windows)

Requisitos do sistema para Sound Organizer 2

Instalar Sound Organizer 2 (apenas para o Windows)

A janela do Sound Organizer 2 (apenas para o Windows)

Características técnicas

Requisitos do sistema

Especificações técnicas

Tempo máximo de gravação

Tempo de reprodução máximo/número de ficheiros de música

Duração da bateria

Anúncios
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Precauções

Regulamentos de segurança

Marcas comerciais

Licenças

Aviso aos utilizadores

Website de suporte

Websites de suporte ao cliente

Em caso de problemas/resolução de problemas

Resolução de problemas

Reiniciar o gravador de IC

Ruído

O ficheiro gravado é ruidoso e impercetível.

O ficheiro gravado é ruidoso e pretende gravar com menos ruído.

É gravado um ruído sussurrante.

É gravado um zumbido ou ruído sussurrante.

Ouve ruído ao utilizar auscultadores para a reprodução.

Ouve ruído durante a reprodução mesmo com a função Clear Voice ligada.

Alimentação

O gravador de IC não liga ou não funciona ao premir qualquer botão no gravador de IC.

O gravador de IC não desliga.

O gravador de IC desliga automaticamente.

A autonomia da bateria do gravador de IC é curta.

A bateria gravador de IC não carrega quando gravador de IC está ligado a um computador.

O indicador da bateria não aparece no visor ou desaparece durante o carregamento.

O indicador de erro de carga pisca onde o indicador de bateria deve ser apresentado.

Telecomando

O telecomando não liga ou não funciona ao premir qualquer botão.

O indicador de funcionamento no telecomando pisca e ao pressionar um dos botões no telecomando não funciona.

O tempo de vida da bateria do telecomando é curta.

Operações gerais
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O gravador de IC não está a funcionar corretamente.

O indicador de operação não se acende.

Gravação

Não consegue gravar um ficheiro.

A gravação é interrompida.

Reprodução

O volume de reprodução é baixo.

A velocidade de reprodução é muito rápida ou muito lenta.

Editar

Não pode dividir um ficheiro.

Não pode mover um ficheiro.

Não pode copiar um ficheiro para outra pasta.

As marcas de faixa não são detetadas.

A pasta ou o ficheiro criado não é apresentado.

Relógio

A data de gravação de um ficheiro aparece como “----/--/--” ou “--:--”.

Visor

O tempo de gravação restante no visor é inferior ao que é apresentado no computador.

Ficheiros

A mensagem “Memory Full” aparece no visor e não pode começar a gravar.

A mensagem “File Full” aparece no visor e não consegue utilizar o gravador de IC.

Computador

Os carateres que aparecem num nome de pasta ou ficheiro são ilegíveis.

Copiar um ficheiro demora tempo.

O gravador de IC não é detetado pelo computador e não consegue transferir pastas/ficheiros do computador.

O ficheiro transferido do computador não aparece no gravador de IC e não consegue reproduzir o ficheiro.

O computador não arranca.

REC Remote

Não pode efetuar o registo do dispositivo (emparelhamento) entre um smartphone e o gravador de IC.

Não é possível estabelecer uma ligação Bluetooth.
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Operações de software (Sound Organizer 2)

Não pode instalar o Sound Organizer 2.

O gravador de IC não é detetado pelo Sound Organizer 2.

O volume de reprodução do computador está baixo ou não houve áudio do computador.

Não pode reproduzir ou editar ficheiros armazenados.

O contador ou cursor não funciona corretamente ou ouve ruído.

As operações ficam lentas pois o número de ficheiros armazenado aumenta.

O computador parece bloquear quando um ficheiro está a ser guardado, adicionado ou eliminado.

O Sound Organizer 2 bloqueia no arranque.

Lista de mensagens

Limitações do sistema
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Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Peças e controlos

Gravador de IC

Microfones incorporados1.

Indicador de operação2.

Visor3.

Indicador de Bluetooth (*1)4.

Tampa do conector USB5.

Conector USB/Auscultadores (no interior da tampa do conector USB)6.

Botão STOP7.

Interruptor HOLD•POWER (*2)8.

Botão REC9.

Clip (*3)10.

O indicador muda de core ou pisca para indicar o estado de função Bluetooth ou o emparelhamento do Bluetooth (registo do dispositivo).*1
Para reiniciar o gravador IC, deslize o interruptor HOLD•POWER para "POWER" e mantê-lo fixo durante 8 segundos ou mais. Para mais
informações Consulte Reiniciar o gravador de IC.

*2

Pode prender o gravador IC na roupa, tal como na bainha de um bolso.*3
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Telecomando

Botão /DPC (Digital Pitch Control)1.

Antena incorporada (*1)2.

Botão STOP3.

Indicador de operação4.

Interruptor HOLD5.

Botão (anterior/recuar rapidamente)6.

Botão BACK/ HOME (*2)7.

Botão  (reproduzir/enter) (*3)8.

Botão REC9.

Botão  (seguinte/avançar rapidamente)10.

Botão OPTION11.

Botão /  A-B (repetir A-B)12.

Botão VOL -/+ (volume -/+) (*3)13.

Botão T-MARK (marca de faixa)14.

Botão RESET (*4)15.

Orifício para correia (não é fornecida uma correia com o gravador de IC)16.

Alojamento da bateria (*5)17.

quando utilizar o telecomando, não cobrir a antena incorporada, por exemplo, com a mão, para não incomodar ligação sem fios com o gravador
de IC.

*1
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prima este botão para exibir o ecrã anterior. Mantenha premido para exibir o ecrã do menu HOME.*2
Existe um ponto tátil no botão  (reproduzir/enter) e a seguir a "+" no botão VOL -/+ (volume-/ +).*3
prima este botão se o telecomando parece não funcionar.*4
Uma bateria de lítio tipo botão já está instalada.*5
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Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Utilizar estojo de transporte

O gravador de IC é fornecido com um estojo de transporte. Coloque no estojo o gravador de IC e outros itens fornecidos
e transportá-los todos juntos.

A ilustração a seguir mostra como deve guardá-los no estojo de transporte.

Quando uma correia (não fornecida) está ligada ao telecomando, ponha a correia nos orifícios na parte traseira do
estojo de transporte. A seguir, pode retirá-la do estojo como a seguir mostra a ilustração.

Nota
Quando transportar o estojo de transporte que contém os itens fornecidos e o gravador de IC, não segure na pulseira retirada do
estojo.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Tampa do estojo de transporte1.

Telecomando2.

Gravador de IC3.

Cabo de auscultadores dedicado4.
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Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Utilizar o menu HOME

No gravador de IC, o menu HOME é o ponto de partida para todas as funções.
O menu HOME permite-lhe selecionar uma função, procurar ficheiros gravados ou alterar as programações no gravador
de IC.
Para apresentar o menu HOME, operar telecomando.

Mantenha pressionado BACK/HOME no telecomando.

O menu HOME aparece.

1

Prima  ou  para selecionar a função que pretende utilizar e, de seguida, prima .

Pode selecionar as seguintes funções:

Music:
Pode selecionar ficheiros de música importados de um computador para reprodução.
Para localizar um ficheiro de música, pode selecionar uma das categorias de procura de ficheiros: “All Songs”,
“Albums”, “Artists” e “Folders”.
Quando importar os ficheiros de música, importá-los na pasta MUSIC.

Recorded Files:
Pode selecionar ficheiros gravados pelo gravador de IC para reprodução.
Para localizar um ficheiro gravado, pode selecionar uma das categorias de procura de ficheiros: “Latest
Recording”, “Search by REC Date”, “Search by REC Scene” e “Folders”.
Quando importar os ficheiros de música, importá-los na pasta MUSIC.

Record:
Pode apresentar o ecrã de suspensão da gravação. Para iniciar a gravação, prima REC.

REC Remote:
Pode apresentar o ecrã do menu de REC Remote que utiliza a função Bluetooth do gravador de IC.
Utilize este menu para efetuar o registo do dispositivo (emparelhamento) que é necessário utilizar REC Remote, ou
para ligar/desligar a função Bluetooth.

Settings:
Pode apresentar o menu Settings e alterar as várias programações no gravador de IC.

Back to XX(*):
Selecione esta função para regressar ao ecrã apresentado antes do menu HOME.

2

A função que está atualmente a usar é apresentada em “XX”.*
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Sugestão
Enquanto o menu HOME está no visor, pode premir STOP para regressar ao ecrã apresentado antes do menu HOME.

Tópico relacionado
Utilizar o menu OPTION

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Utilizar o menu OPTION

Pode apresentar o menu OPTION premindo OPTION no telecomando. Os itens do menu OPTION variam consoante a
função selecionada do gravador de IC.

Nota
Dependendo do ecrã no visor, o menu OPTION pode não aparecer.

Sugestão
Para voltar ao ecrã anterior, prima BACK/HOME enquanto o menu OPTION está no visor.

Tópico relacionado
Utilizar o menu HOME
Lista de itens do menu OPTION

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar a função que pretende utilizar no menu HOME e, de seguida, prima
OPTION.

O menu OPTION associado à função selecionada aparece.

1

Prima  ou  para selecionar o item de menu pretendido e, de seguida, prima .2

Prima  ou  para selecionar a programação pretendida e, de seguida, prima .3
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Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Lista de itens do menu OPTION

São apresentados os itens do menu OPTION. Para apresentar o menu OPTION prima OPTION no telecomando.
Dependendo da operação ou condição, alguns dos itens podem não ser exibidos.

Record

Estão disponíveis os seguintes itens do menu quando:
- a gravação está em curso.
- a gravação está em suspensão.

REC Information:
Quando as informações da gravação são apresentadas

Recording Folder:
Alterar a pasta de armazenamento para ficheiros gravados

Create Folder:
Criar uma pasta

Scene Select:
Selecionar um cenário de gravação para uma situação individual

Recording Delay:
Utilizar a função de atraso da gravação

REC Mode:
Selecionar o modo de gravação (REC Mode)

Mic Sensitivity:
Selecionar o nível de sensibilidade dos microfones (Mic Sensitivity)

Focused/Wide:
Selecionar a função de gravação (Focused/Wide)

Recording Filter:
Reduzir o ruído durante a gravação (Recording Filter)

VOR:
Gravar automaticamente em resposta ao volume do som de entrada – a função VOR

Delete a File:
Eliminar um ficheiro

Recorded Files

Estão disponíveis os seguintes itens do menu quando:
- os ficheiros gravados são listados.
- a reprodução de um ficheiro gravado está em curso.
- a reprodução de um ficheiro gravado está no modo de suspensão.

Transcription Playback Mode:
Utilizar o modo de reprodução da transcrição
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End Transcription Playback Mode:
Utilizar o modo de reprodução da transcrição

Clear Voice:
Reduzir o ruído no áudio de reprodução para tornar o som de vozes humanas mais nítido – a função Clear Voice

Easy Search:
Localizar o ponto de reprodução pretendido rapidamente (Easy Search)

Set Easy Search Skip Time:
Localizar o ponto de reprodução pretendido rapidamente (Easy Search)

Play Mode:
Selecionar o modo de reprodução

Playback Range:
Especificar o intervalo de reprodução na lista de ficheiros armazenados

Delete a File:
Eliminar um ficheiro

Protect:
Proteger um ficheiro

Do Not Protect:
Proteger um ficheiro

Track Mark List:
Localizar um ponto de reprodução com a lista de marca de faixa (Track Mark List)

Delete Track Marks:
Eliminar uma marca de faixa

Divide:
Dividir um ficheiro no ponto de reprodução atual
Dividir um ficheiro em todos os pontos de marca de faixa

Delete All in List:
Eliminar todos os ficheiros na pasta ou lista procurada

Delete All Files:
Eliminar todos os ficheiros na pasta ou lista procurada

Move File:
Mover um ficheiro para outra pasta

File Copy:
Copiar um ficheiro para outra pasta

Change File Name:
Mudar o nome de um ficheiro

File Information:
Quando as informações do ficheiro atual são apresentadas

Create Folder:
Criar uma pasta

Delete Folder:
Eliminar uma pasta

Change Folder Name:
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Mudar o nome de uma pasta

Music

Estão disponíveis os seguintes itens do menu quando:
- a reprodução de um ficheiro importado de um computador está em curso.
- a reprodução de um ficheiro importado de um computador estiver no modo de suspensão.

Transcription Playback Mode:
Utilizar o modo de reprodução da transcrição

End Transcription Playback Mode:
Utilizar o modo de reprodução da transcrição

Easy Search:
Localizar o ponto de reprodução pretendido rapidamente (Easy Search)

Play Mode:
Selecionar o modo de reprodução

Playback Range:
Especificar o intervalo de reprodução na lista de ficheiros armazenados

Delete a File:
Eliminar um ficheiro

Protect:
Proteger um ficheiro

Do Not Protect:
Proteger um ficheiro

Track Mark List:
Localizar um ponto de reprodução com a lista de marca de faixa (Track Mark List)

Delete Track Marks:
Eliminar uma marca de faixa

Delete All in List:
Eliminar todos os ficheiros na pasta ou lista procurada

Delete All Files:
Eliminar todos os ficheiros na pasta ou lista procurada

File Information:
Quando as informações do ficheiro atual são apresentadas

Delete Folder:
Eliminar uma pasta

Tópico relacionado
Utilizar o menu OPTION

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Acerca de pastas e ficheiros

Segue-se a ilustração da estrutura de pastas e ficheiros que pode ver no gravador de IC.

Em “ Recorded Files”

“FOLDER01”: os ficheiros gravados através dos microfones incorporados são armazenados.

A: HOME menu
B: pastas
C: ficheiros

Em “ Music”
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A: HOME menu
B: pastas
C: ficheiros

Tópico relacionado
Mover um ficheiro para outra pasta
Copiar um ficheiro para outra pasta
Estrutura de pastas e ficheiros

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Enquanto o menu HOME é apresentado

Segue-se a descrição do menu HOME no visor.

Nota
O ecrã acima é fornecido para efeitos de explicação. Pode ser diferente do que vê no gravador de IC.

Tópico relacionado
Utilizar o menu HOME

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Itens do menu HOME
Pode selecionar um dos seguintes:

: Music
: Recorded Files
: Record
: REC Remote
: Settings
: Back to XX (A função que está atualmente a usar é apresentada em “XX”.)

1.
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Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Quando a reprodução está em curso ou em suspensão

Segue-se a descrição do visor durante quando a gravação está em curso ou em suspensão.

A: quando a gravação está em curso
B: quando a gravação está em suspensão

Nota
O ecrã acima é fornecido para efeitos de explicação. Pode ser diferente do que vê no gravador de IC.

VOR
Indica se a função VOR está ligada.

1.

Indicador Scene Select
Indica o cenário de gravação atualmente selecionado.

: Auto Voice Rec
: Pocket
: Meeting
: Lecture
: Voice Notes
: Interview

2.

Número de marca de faixa
Indica o número de marcas de faixa adicionadas.

3.

Tempo de gravação restante
Indica o tempo restante disponível para gravação em horas, minutos e segundos.
10 horas ou mais: sem indicação
10 minutos a 10 horas: indicado em horas e minutos
Menos de 10 minutos: indicado em minutos e segundos

4.

Indicador de estado de gravação
Indica o estado de gravação atual do gravador de IC.

 : gravação
 : gravação (*)
 : parado

5.

Tempo decorrido
Indica o tempo decorrido da gravação atual.

6.

Indicador de carga da bateria7.

Indicador do temporizador de hibernação
Indica se o temporizador de hibernação está definido.

8.

O gravador de IC não pode pausar a gravação. Para pausar a gravação, utilize REC Remote.*
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Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Quando a reprodução está em curso

Segue-se a descrição do visor durante a reprodução.

Nota
Os ecrãs acima são fornecidos para efeitos de explicação. Podem ser diferentes do que vê no gravador de IC.

Informações do ficheiro
Indica informações sobre o ficheiro que está a reproduzir.
Os ficheiros gravados com o gravador de IC são indicados como se segue:

: Nome do ficheiro: data de gravação_hora da gravação.formato do ficheiro (por exemplo, 171010_1030)
Os ficheiros de música são indicados como se segue:

: título da canção/nome do artista

1.

Número de marca de faixa
Indica o número de marca de faixa, se adicionado, do ponto de reprodução atual.

2.

Indicador Play Mode/Playback Range/Clear Voice/DPC
Sem indicação: Normal (Play Mode)

 : Repeat (Play Mode)
 : 1 File Play (Play Mode)
 : 1 File Repeat (Play Mode)
 : Shuffle (Play Mode)
 : Shuffle Repeat (Play Mode)

 : Selected Range (Playback Range)
: Clear Voice 1 (Clear Voice)
: Clear Voice 2 (Clear Voice)

: DPC (Digital Pitch Control)

3.

Informações do número do ficheiro
Indica o número do ficheiro em reprodução no formato (número do ficheiro atual/número total de ficheiros a
reproduzir).

4.

Barra de progresso da reprodução
Indica o quanto a reprodução do ficheiro avançou.

5.

Indicador do temporizador de hibernação
Indica se o temporizador de hibernação está definido.

6.

Indicador de carga da bateria7.

Tempo decorrido
Indica o tempo decorrido da reprodução atual.

8.

Indicador de estado de reprodução
Indica o estado de reprodução atual do gravador de IC.

9.
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: em reprodução
/ : a rever (recuo rápido)/a inserir marca de indexação (avanço rápido)
: em suspensão
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Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Quando as informações da gravação são apresentadas

Pode visualizar as informações da gravação do gravador de IC, incluindo o tempo de gravação restante e a
programação da pasta.
Para apresentar as informações de gravação, com a gravação em suspensão, selecione “REC Information” no menu
OPTION e, de seguida, prima .

Estão disponíveis as seguintes informações de gravação:

Available Rec. Time:
Tempo restante disponível para gravação.
Recording Folder:
Pasta de armazenamento para ficheiros gravados.
Scene Select:
Cenário de gravação atualmente selecionado.
Se selecionar uma cena e, em seguida, modificar a(s) definição(ões) de gravação, "*" será exibido à esquerda da(s)
definição(ões) modificada(s).
Para obter informações sobre as predefinições, consulte Predefinições para os cenários de gravação da função Scene
Select.
REC Mode:
Modo de gravação atualmente selecionado.
Mic Sensitivity:
Nível de sensibilidade dos microfones atualmente selecionados.
Focused/Wide
Função de gravação “Focused” ou “Wide” atualmente selecionada.
Recording Filter:
Filtro de gravação atualmente selecionado.
VOR:
Programação VOR (Voice Operated Recording) atualmente selecionada.
Auto Track Marks:
Programação de marca de faixa automática atualmente selecionada.
Time Stamps for Auto Track Marks:
Carimbos de hora para definição de marca de faixa automática atualmente selecionada.

Sugestão
Com a gravação em suspensão, pode premir STOP para visualizar as informações de gravação de gravação de IC.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Quando as informações do ficheiro atual são apresentadas

Pode ver as informações (extensão do ficheiro, modo de gravação, data e hora da gravação, etc.) sobre o ficheiro
gravado selecionado.

Nota
Os ecrãs seguintes são fornecidos para efeitos de explicação. Podem ser diferentes do que vê no gravador de IC.

Para visualizar as informações sobre um ficheiro específico, selecione um ficheiro gravado com o gravador de IC ou um
ficheiro de música e selecione “File Information” no menu OPTION. Em seguida, pode premir  ou  para se deslocar
para cima ou para baixo para ver o seguinte:

Informações sobre o ficheiro gravado

Rec Date/Time: data e hora da gravação do ficheiro (dia/mês/ano/hora).

File Length: duração de reprodução do ficheiro indicado em horas, minutos e segundos.

File Protection: Definição de proteção selecionada para o arquivo.

Model Name: dispositivo pelo qual o ficheiro foi gravado.

Scene Select: cenário de gravação selecionado no momento da gravação.

REC Mode: modo de gravação selecionado no momento da gravação.

Mic Sensitivity: nível de sensibilidade dos microfones selecionados no momento da gravação.

Focused/Wide: “Focused” ou “Wide”: função de gravação selecionada no momento da gravação.

Recording Filter: filtro de gravação selecionado no momento da gravação.

VOR: programação VOR (Voice Operated Recording) selecionada no momento da gravação.

File Path: caminho para o ficheiro.

Informações sobre o ficheiro de música

File Length: duração de reprodução do ficheiro indicado em horas, minutos e segundos.

File Protection: Definição de proteção do ficheiro selecionada para o ficheiro de música.

Codec: tipo de codec para ficheiros de música.

Bit Rate: velocidade de transmissão para ficheiros de música.
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Sample Rate: taxa de amostragem para ficheiros de música.

Bit Depth: profundidade de bits para ficheiros de música.

File Path: caminho para o ficheiro.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Quando as categorias de procura de ficheiros são apresentadas

Quando seleciona “  Recorded Files” ou “  Music” no menu HOME, as categorias de procura dos ficheiros
armazenados aparecem no visor.

Nota
Os ecrãs seguintes são fornecidos para efeitos de explicação. Podem ser diferentes do que vê no gravador de IC.

Quando “  Recorded Files” está selecionado

Pode selecionar uma das seguintes categorias de procura:

Latest Recording:
Começa a tocar a gravação mais recente.
Search by REC Date:
Os ficheiros gravados são ordenados por data de gravação.
Search by REC Scene:
Os ficheiros gravados são ordenados por cenário de gravação.
Folders:
São listados os ficheiros gravados na pasta selecionada.

Quando “  Music” está selecionado

Pode selecionar uma das seguintes categorias de procura:

All Songs:
São listados todos os ficheiros de música.
Albums:
Os ficheiros de música são ordenados por título do álbum.
Artists:
Os ficheiros de música são ordenados por nome do artista.
Folders:
São listados os ficheiros de música na pasta selecionada.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

29



Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Carregamento do gravador de IC a um computador

Pode utilizar um computador para carregar a bateria do gravador de IC.
Se utilizar o gravador de IC pela primeira vez ou depois de um determinado período de inatividade, carregue a bateria
até o indicador  aparecer no visor.
O carregamento total de uma bateria gasta demora cerca de 1 hora (*).

Nota
Se o gravador de IC estiver ligado a um computador que não esteja em execução ou num modo de poupança de energia
(suspensão ou hibernação), a bateria não será carregada.

Tópico relacionado
Desligar o gravador de IC do computador
Ligar o gravador de IC a um computador

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Período de tempo aproximado necessário a carregar a bateria gasta à temperatura ambiente. Pode variar consoante a energia restante e o
estado da bateria.

*

Abra a tampa do conector USB no lado do gravador de IC. Ligue o conector USB/Auscultadores e uma
porta USB num computador em funcionamento com o Cabo USB fornecido.

Enquanto a bateria carrega, a animação do indicador da bateria ( ) aparece no visor.

Quando a bateria estiver totalmente carregada, o indicador de carga da bateria indicará  ( ).

1
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Desligar o gravador de IC do computador

Certifique-se de que segue o procedimento abaixo. Caso contrário, pode não conseguir reproduzir os ficheiros
armazenados no gravador de IC devido à corrupção de dados.

Sugestão
Para obter informações sobre como desligar um dispositivo USB do computador, consulte o manual fornecido com o
computador.

Tópico relacionado
Carregamento do gravador de IC a um computador
Ligar o gravador de IC a um computador

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Certifique-se de que a mensagem “Accessing” não aparece no visor.1

Efetue a seguinte operação no computador.

Na barra de tarefas do Windows no canto inferior direito do ambiente de trabalho, clique no ícone seguinte.

Em seguida, clique em "Ejectar IC RECORDER." O ícone e o menu apresentados podem ser diferentes em
diferentes sistemas operativos. Dependendo das programações do seu computador, é possível que o ícone não
seja sempre apresentado na barra de tarefas.

No ecrã Mac, clique no ícone de remoção do “IC RECORDER” que aparece na barra lateral do Finder.

2

Desconecte o Cabo USB da porta USB no computador e o conector USB/Auscultadores no gravador de IC.
Feche a tampa do conector USB no lado do gravador de IC.

3
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Ligar o gravador de IC

Sugestão
A função Auto Power Off do gravador de IC está programada para “30min” por predefinição para poupar carga da bateria. Se
deixar o gravador de IC inativo por 30 minutos, desliga automaticamente.

Tópico relacionado
Desligar gravador de IC

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Deslize o interruptor HOLD•POWER para “POWER” e mantenha fixo até o visor ligar.1
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Desligar gravador de IC

Nota
Para reiniciar o gravador IC, deslize o interruptor HOLD•POWER para "POWER" e mantê-lo fixo durante 8 segundos ou mais.
Se reinicia o gravador de IC quando está em funcionamento, os dados armazenados no gravador de IC ou as definições do
gravador de IC podem ser eliminados.

Sugestão
A função Auto Power Off do gravador de IC está programada para “30min” por predefinição para poupar carga da bateria. Se
deixar o gravador de IC inativo por 30 minutos, desliga automaticamente.

Tópico relacionado
Ligar o gravador de IC
Reiniciar o gravador de IC

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Deslize o interruptor HOLD•POWER na direção de “POWER” e mantenha fixo até “Power Off” aparecer no
visor.

1
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Programar o período de tempo antes de o visor desligar automaticamente (Screen Off
Timer)

A função Screen Off Timer do gravador de IC está programada para “30sec” por predefinição para poupar carga da
bateria. Se deixar o gravador de IC inativo durante 30 segundos, o visor desliga, mas continua a poder efetuar
quaisquer operações com botões. Para voltar a ligar o visor, prima BACK/HOME no telecomando ou deslize o
interruptor HOLD•POWER do gravador de IC para "HOLD" e, em seguida, deslize-o novamente até a posição (centro)
original.

Sugestão
Para alterar a programação do temporizador de desligamento do ecrã, utilize o telecomando para selecionar “  Settings” -
“Common Settings” - “Screen Off Timer” no menu HOME e, de seguida, selecione “No Auto Screen Off”, “15sec”, “30sec”,
“1min”, “3min” ou “5min”.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Funcionamento do telecomando

A seguinte secção descreve as operações básicas do telecomando.
Pode acionar o seu gravador de IC apenas para iniciar ou parar a gravação. Para as outras operações, opere o
telecomando.

Remoção do estado HOLD do telecomando

Aquando da sua compra, o telecomando está no estado HOLD.
Antes de utilizar o telecomando, libertá-lo do estado HOLD.
Para libertar o telecomando do estado HOLD, deslize o interruptor HOLD afastando-o do "HOLD."

Para colocar o telecomando no estado HOLD
Pode desativar todos os botões no telecomando para evitar operações acidentais durante o transporte do telecomando.
Para colocar o telecomando no estado HOLD, deslize o interruptor HOLD aproximando-o do "HOLD."

Ligação do telecomando

O telecomando não está equipado com o botão de ligar/desligar. Prima qualquer um dos botões do telecomando.
Esta operação liga o telecomando e é iniciado o processo para estabelecer uma ligação sem fios com o gravador de IC.
Quando está a decorrer o processo de ligação sem fios, o indicador de funcionamento ( ) no telecomando continua a
piscar.

Nota
Enquanto o indicador de funcionamento no telecomando está a piscar, o processo de ligação sem fios está em curso e as
operações dos botões no telecomando não estão disponíveis. Aguarde até o indicador parar de piscar e, a seguir, utilize o
telecomando.
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Desligar o telecomando

O telecomando não está equipado com o botão de ligar/desligar. O telecomando desliga-se automaticamente se:

deixar o telecomando não utilizado durante cerca de 5 minutos enquanto não for estabelecida uma ligação sem fios
com o gravador de IC.

desligar o gravador de IC enquanto está a ser estabelecida uma ligação sem fios com o telecomando.

deixar o telecomando não utilizado durante cerca de 2 horas enquanto estiver a ser estabelecida uma ligação sem
fios com o gravador de IC.

Quando o telecomando desliga, o indicador de funcionamento no telecomando acende durante 2 segundos.
Para operar o telecomando depois de desligado, ligue primeiro o telecomando.

Botões do telecomando

O telecomando está equipado com os seguintes botões.
Quando premir qualquer um dos botões, o indicador de funcionamento no telecomando pisca uma vez.

Botão /DPC (Digital Pitch Control)1.

Botão STOP2.

Botão (anterior/recuar rapidamente)3.

Botão de BACK/ HOME4.

Botão  (reproduzir/enter)5.

Botão REC6.

Botão  (seguinte/avançar rapidamente)7.

Botão OPTION8.

Botão /  A-B (repetir A-B)9.

Botão VOL -/+ (volume -/+)10.

Botão T-MARK (marca de faixa)11.
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Nota
Quando a bateria do telecomando estiver a ficar sem carga, a cor do indicador de funcionamento no telecomando passa de azul
para vermelho.

Tópico relacionado
Verificação do indicador de funcionamento no telecomando

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Botão RESET12.
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Verificação do indicador de funcionamento no telecomando

O indicador de funcionamento no telecomando pisca ou acende dependendo do estado do telecomando. A tabela
seguinte apresenta as indicações do indicador de funcionamento e dos estados do telecomando.

Nota
Enquanto o indicador de funcionamento no telecomando pisca ou acende, as operações dos botões no telecomando não estão
disponíveis.

Quando o indicador de funcionamento nas luzes de controlo acende a vermelho, substitua a bateria do telecomando. Quando o
indicador pisca, aguarde até desligar.

Se o indicador de funcionamento no telecomando não para de piscar, consulte a secção O telecomando não liga ou não
funciona ao premir qualquer botão..

Tópico relacionado
Substituição da pilha do telecomando

Indicação do indicador de
funcionamento Estado do telecomando

Pisca duas vezes a azul (*).
Ligado.

Acende a azul (*) durante 2 segundos.
Desligado.

Pisca quatro vezes a azul (*).
A reinicialização do telecomando está concluída.

Continua a vermelho.
Não operacional devido à falta de bateria.

Pisca alternadamente a azul e a
vermelho. Processo de emparelhamento do dispositivo em curso.

Pisca duas vezes a azul (*)
repetidamente. O processo de ligação sem fios está em curso.

Pisca uma vez a azul (*). A ligação sem fios foi estabelecida e as operações dos botões estão
disponíveis.

Quando a bateria do telecomando está a ficar sem carga, a cor do indicador de funcionamento no telecomando muda de azul para vermelho.*
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Reiniciar o telecomando

Se o telecomando não funcionar, reinicie o telecomando.
Para reiniciar, prima o botão ( ) de RESET na parte traseira do telecomando com a ponta de uma caneta ou um clip
de papel.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Substituição da pilha do telecomando

Quando a bateria do telecomando estiver a ficar sem carga, a cor do indicador de funcionamento no telecomando passa
de azul para vermelho a avisar da necessidade de substituição da bateria.
Quando a bateria estiver gasta, o indicador de funcionamento permanece ligado a vermelho e as operações dos botões
no telecomando não estão disponíveis. Para substituir a bateria, observe os passos a seguir. Certifique-se de utilizar a
bateria de lítio tipo botão, CR2032, para substituição.

Nota
Enquanto o indicador de funcionamento no telecomando estiver a piscar, está a decorrer processo de emparelhamento e os
botões no telecomando não estão disponíveis. Aguarde até o indicador parar de piscar e, a seguir, utilize o telecomando.

Vire o telecomando com a frente para baixo.1

Prima e mantenha a patilha ( ) na direção da seta, insira a unha na ranhura ( ) e faça deslizar para fora o
alojamento da bateria.

2

Remova a bateria do alojamento de bateria.3

Coloque a bateria nova no alojamento da bateria com o terminal positivo (+) para cima.4

Empurre o alojamento da bateria para dentro do telecomando.

Certifique-se de que o alojamento da bateria encaixa bem produzindo um estalido.

5

Pressione o botão de RESET na parte de trás do telecomando.6

Ligue o gravador de IC e prima um dos botões no telecomando.

O telecomando liga e é iniciado o processo de emparelhamento com o gravador de IC. Durante o processo de
emparelhamento, o indicador de funcionamento no telecomando pisca alternadamente a vermelho e azul.

7
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Tópico relacionado
Verificação do indicador de funcionamento no telecomando
Duração da bateria

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Emparelhar o telecomando com o gravador de IC

O telecomando já está registado com o gravador de IC aquando da sua compra. No entanto, é necessário registá-lo
com o gravador de IC novamente em determinados casos. Por exemplo, quando o telecomando é devolvido do serviço
de reparação, siga os passos abaixo para efetuar o registo do dispositivo.

Nota
Quando o processo de registo do dispositivo está em curso, as operações do botão no telecomando estão disponíveis. Aguarde
até que o indicador pare de piscar e, a seguir, utilize o telecomando.

Se o telecomando não funcionar, certifique-se que o telecomando está libertado do estado HOLD.

Certifique-se de que o gravador de IC está desligado. No gravador de IC, mantenha pressionado STOP (
) e, em seguida, deslize o interruptor HOLD•POWER para "POWER" e segure 8 segundos ou mais.

Quando o visor do gravador de IC desliga, manter premido STOP e tire o dedo do interruptor HOLD•POWER.
Esta operação reinicia o telecomando.

1

Quando "Power On" aparece no visor do gravador de IC tire o dedo do STOP.

“Press Any Button on the Remote Control” aparece no visor e o gravador de IC pausa.

2

Pressione o botão de RESETna parte traseira do telecomando e, em seguida, prima qualquer botão no
telecomando.

O indicador de funcionamento no telecomando pisca em vermelho e azul alternadamente e inicia o processo de
registo do dispositivo.
Quando a ligação dispositivo está desligada, a mensagem “Remote Control Registered” aparece no visor do
gravador de IC.

3
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Tópico relacionado
Verificação do indicador de funcionamento no telecomando
Funcionamento do telecomando

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Efetuar as programações iniciais

Quando liga o gravador de IC pela primeira vez, o ecrã “Configure Initial Settings” aparece no visor. Utilize o
telecomando para efetuar configurações iniciais, como selecionar o idioma do ecrã, acertar o relógio e ligar/desligar o
sinal sonoro.

Deslize o interruptor HOLD afastando-o do "HOLD" para libertar o telecomando do estado HOLD.

Remova a etiqueta amarela da parte traseira do telecomando quando utilizar o telecomando pela primeira vez.

1

Quando no ecrã aparecer "Configure Initial Settings”, prima qualquer botão no telecomando.

O telecomando liga.
Se o indicador de funcionamento ( ) no telecomando está a piscar, aguarde até que pare de piscar antes de
prosseguir para o passo seguinte.

2

Pressione para iniciar configurações iniciais.3

Prima  ou  para selecionar o idioma do visor e prima .

Pode selecionar os seguintes idiomas:
Deutsch (Alemão), English (Inglês), Español (Espanhol), Français (Francês), Italiano (Italiano), Русский (Russo),
Türkçe (Turco),  (Coreano),  (Chinês simplificado),  (Chinês tradicional).

4

Acerte a data e a hora atuais.

Prima  ou  para programar um item e, de seguida, prima .
Repita as ações para programar todos os itens.
Para mover o foco para trás ou para a frente, prima  ou . Também pode premir BACK/HOME para mover
o foco para o item anterior.
Quando terminar com o último item, prima  para aplicar as programações no relógio.

5

Prima  ou  para selecionar “Next” e, de seguida, prima .6
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Nota
Para ouvir o sinal sonoro, ligue os auscultadores estéreo fornecidos ao gravador de IC.

O formato predefinido de visualização da data depende do país ou região da compra.

O relógio pode indicar a hora no formato de 12 horas com “AM” ou “PM” ou no formato de 24 horas, dependendo do formato de
visualização do relógio selecionado (Time Display) no menu Settings. Além disso, o formato predefinido de visualização do
relógio depende do país ou região da compra.

O número das opções de idioma que pode selecionar e a predefinição diferem dependendo do país ou da região da aquisição.

O visor desliga automaticamente no período de tempo especificado.
Para o ligar novamente, prima BACK/HOME.

Sugestão
Pode alterar a programação do relógio e a programação do sinal sonoro a qualquer momento ao selecionar “  Settings” -
“Common Settings” no menu HOME.

Quando terminar as definições iniciais, colocar o gravador de IC no estado HOLD apresenta a data e a hora atuais no visor.

Tópico relacionado
Acertar o relógio (Date&Time)
Ligar ou desligar o sinal sonoro (Beep)
Enquanto o menu HOME é apresentado

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

É apresentada a janela para ligar ou desligar o sinal sonoro.

Prima  ou  para selecionar “Yes” ou “No” para ligar ou desligar o sinal sonoro e, de seguida,
prima .

Quando as programações iniciais terminarem, a mensagem de conclusão e o menu HOME aparecem no visor.

7
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Colocar o gravador de IC no estado HOLD (HOLD)

Pode desativar todos os botões (HOLD) no gravador de IC para evitar operações acidentais durante o transporte do
gravador de IC.

Nota
Colocar o gravador de IC no estado HOLD desativa todos os botões. Certifique-se de que o liberta do estado HOLD antes de
voltar a utilizar o gravador de IC.

O relógio pode indicar a hora no formato de 12 horas com “AM” ou “PM” ou no formato de 24 horas, dependendo do formato de
visualização do relógio selecionado (Time Display) no menu Settings. Além disso, o formato predefinido de visualização do
relógio depende do país ou região da compra.

Sugestão
Enquanto o gravador de IC é colocado em HOLD, ainda pode utilizar o telecomando para trabalhar com gravador de IC.

Tópico relacionado
Libertar o gravador de IC do estado HOLD
Funcionamento do telecomando

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Deslize o interruptor HOLD•POWER no gravador de IC para "HOLD."

Quando o gravador de IC está ligado, deslizar o interruptor HOLD•POWER para “HOLD” apresenta “HOLD” e a
hora atual durante aproximadamente 3 segundos no visor, indicando que todos os botões no gravador de IC estão
desativados.

1

47



Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Libertar o gravador de IC do estado HOLD

Quando o gravador de IC é colocado em HOLD, premindo um botão qualquer apresenta "HOLD... Slide HOLD Switch to
Activate." no visor.

Liberte o gravador de IC do estado HOLD antes de o utilizar.

Tópico relacionado

Colocar o gravador de IC no estado HOLD (HOLD)
Funcionamento do telecomando

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Deslize o interruptor HOLD•POWER no gravador de IC em direção ao ponto central.1
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Manter o nível de volume moderado (apenas modelos europeus e coreanos)

O gravador de IC limita o volume máximo para permitir que ouça o som com um nível de volume moderado quando
utiliza os auscultadores. Quando tenta ajustar o volume para um nível que excede o nível especificado, aparece a
mensagem “Check The Volume Level”.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Gravar som com os microfones incorporados

Segue-se a descrição dos passos de gravação básica com o nível de sensibilidade selecionado dos microfones
incorporados e do modo de gravação.

Nota
Antes de começar a gravação, certifique-se de que o gravador IC e o telecomando estão libertados do estado HOLD.

Pode acionar o seu gravador de IC ou o telecomando para iniciar a gravação. Depois de iniciada a gravação, verifique o
indicador de funcionamento do gravador de IC para se certificar de que a gravação está em curso. No telecomando, não é
possível verificar o estado de alimentação do gravador de IC. Antes de utilizar o telecomando para começar a gravar, certifique-
se de que o gravador de IC e o telecomando estão ligados.

Se tocar acidentalmente no gravador de IC ou deixar um objeto em contacto com o mesmo durante a gravação, podem ser
gravados ruídos sussurrantes ou de arranhadela.

Sugestão
Antes de iniciar a gravação, recomendamos que faça uma gravação de ensaio primeiro ou controle a gravação. Para instruções
sobre a monitorização da gravação, consulte Controlar o áudio de gravação.

Os ficheiros gravados são armazenados em “FOLDER01” em “ Recorded Files” por predefinição. Para alterar a pasta de
armazenamento dos ficheiros gravados, consulte Alterar a pasta de armazenamento para ficheiros gravados.

Ligue o gravador de IC para que os microfones incorporados ( ) apontem na direção da fonte de som de
destino.

1

Prima REC.2
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Nota
Enquanto a mensagem “Saving...” estiver na janela de visualização, o gravador de IC está a salvar o ficheiro na memória
incorporada.

Sugestão
Para alterar a pasta de armazenamento para ficheiros gravados, utilize o menu OPTION para exibir o ecrã Recording Folder
enquanto a gravação estiver no modo de espera. Em seguida, selecione outra pasta.

Para as definições adequadas a um cenário de gravação específico, selecione "Scene Select" a partir do menu OPTION
enquanto a gravação está no modo de espera.

Para reproduzir o ficheiro acabado de gravar, prima no telecomando enquanto gravação estiver no modo de espera.

Ainda pode premir REC para iniciar a gravação enquanto a reprodução está em curso ou um menu apresentado no visor.

É recomendável que monitorize a gravação em curso. Ligue os auscultadores estéreo fornecidos ao seu gravador de IC com o
cabo dos auscultadores específico, também fornecido com o gravador de IC.

Os ficheiros gravados são nomeados como “(data de gravação)_(hora da gravação).(formato do ficheiro)” (por exemplo,
171010_0706.mp3).

Se o tamanho do ficheiro atingir o limite máximo (4 GB para um ficheiro LPCM e 1 GB para um ficheiro MP3) durante a
gravação, o ficheiro será dividido e parte da gravação pode perder-se no ponto de divisão.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

“REC” aparece na janela de visualização do gravador de IC a indicar que a gravação está em curso e o indicador
de funcionamento ( ) acende a vermelho.

Prima STOP para parar a gravação.

Aparece a mensagem “Saving...” e a seguir a gravação para.

3

51



Guia de ajuda
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Iniciar a gravar quando gravador de IC estiver desligado (gravação de um toque)

Para iniciar a gravar quando o gravador de IC gravar está desligado, prima REC no gravador de IC. Esta operação
liga o gravador de IC e começa a registar.
Para parar a gravação, prima STOP.

Nota
Quando o interruptor HOLD•POWER no seu gravador de IC está na posição "HOLD", REC está desactivada.

Apenas REC no seu gravador de IC ativa a função de gravação de um toque. REC no telecomando não ativar a função.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Controlar o áudio de gravação

É recomendável que monitorize a gravação em curso.
controlar a gravação em curso ligue os auscultadores estéreo fornecidos ao seu gravador de IC com o cabo dos
auscultadores específico, também fornecido com o gravador de IC.

Ligue os auscultadores estéreo fornecidos ao seu gravador de IC com o cabo dos auscultadores
específico, também fornecido com o gravador de IC.

Ligue os auscultadores firmemente ao conector USB/Auscultadores. Se a ligação está solta, os auscultadores
podem não transmitir correctamente o áudio.

1

Prima VOL -/+ para ajustar o volume de controlo.

Alterar o volume de controlo não afeta o volume de gravação.

2
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Tópico relacionado
Gravar som com os microfones incorporados

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Alterar a pasta de armazenamento para ficheiros gravados

Por predefinição, os ficheiros gravados através dos microfones incorporados são armazenados em “FOLDER01” em “
 Recorded Files”.

Para alterar a pasta de armazenamento predefinida para ficheiros gravadas, utilize o telecomando e siga as etapas a
seguir:

Sugestão
Para instruções sobre a criação de uma nova pasta, consulte Criar uma pasta.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar “  Settings” - “Recording Settings” - “Recording Folder” do menu
HOME e em seguida prima .

1

Prima  ou  para selecionar a pasta pretendida e, de seguida, prima .2
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Selecionar um cenário de gravação para uma situação individual

De acordo com uma situação de gravação específica, pode alterar algumas programações de gravação, incluindo o
modo de gravação e o nível de sensibilidade dos microfones incorporados, de uma vez, ao selecionar um dos cenários
de gravação (Scene Select).
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Descrição dos itens de menu
Pode selecionar um dos seguintes itens:

OFF:
Disponível na situação em que não é necessário qualquer cenário de gravação.

Auto Voice Rec:
Adequado para gravar vozes humanas no geral (predefinição).

Pocket:
Adequado para gravar quando o gravador de IC está preso à roupa, tal como na bainha de um bolso.

Meeting:
Adequado para gravar vozes humanas em grandes espaços, incluindo salas de conferência.

Lecture:
Adequado para gravar seminários e conferências.

Voice Notes:
Adequado para falar para os microfones incorporados para gravar notas de voz. é apresentada no ecrã de
gravação.

Interview:
Adequado para gravar vozes humanas a uma distância entre 1 e 2 metros, tais como entrevistas ou pequenas reuniões.

é apresentada no ecrã de gravação.

Tópico relacionado
Predefinições para os cenários de gravação da função Scene Select
Lista de itens do menu Settings

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Com a gravação em modo de espera, utilize o telecomando para selecionar “Scene Select” no menu
OPTION e, de seguida, prima .

1

Prima  ou  para selecionar o cenário que pretende e, de seguida, prima .2
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Selecionar a função de gravação (Focused/Wide)

Selecione “Focused” ou “Wide” de acordo com o cenário ou finalidade da gravação.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Função de gravação “Focused”
A função de gravação “Focused” intensifica sons da direção na qual os microfones integrados apontam ao minimizar
outros sons à esquerda e à direita do gravador de IC. Esta função é adequada para gravar conferências e seminários
realizados numa grande sala, assim como para gravar entrevistas pois atinge uma alta diretividade e permite focar-se
na gravação visada.
Selecionar “Lecture” para a função Scene Select liga a função de gravação “Focused”.

Função de gravação “Wide”
A função de gravação “Wide” controla a posição do som entre a esquerda e a direita para minimizar a sobreposição da
voz e adicionar mais sensações estéreo. Esta função é adequada para tirar notas de gravações de reuniões pois dá
uma melhor ideia de onde os participantes da reunião estão sentados e quem está a falar.
Selecionar “Meeting” para a função Scene Select liga a função de gravação “Wide”.

Descrição dos itens de menu
Pode selecionar um dos seguintes itens:

OFF:

Utilize o telecomando para selecionar “  Settings” - “Recording Settings” - “Focused/Wide” do menu
HOME, e, em seguida, prima .

1

Prima  ou  para selecionar a definição de gravação pretendida e, de seguida, prima .2
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Desliga a função de gravação “Focused/Wide” (predefinição).
Focused:
Liga a função de gravação “Focused”.
Wide:
Liga a função de gravação “Wide”.

Nota
A função de gravação "Focused/Wide" está desligada quando "Auto” é selecionado para o nível de sensibilidade de microfones
incorporados do gravador de IC.

Tópico relacionado
Selecionar um cenário de gravação para uma situação individual
Selecionar o nível de sensibilidade dos microfones (Mic Sensitivity)

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Sugestões para uma melhor gravação

Gravação de conversas

Prenda o gravador de IC na roupa, tais como a bainha de um bolso.
Para gravar conversas, é indicado para selecionar “Pocket” da função Scene Select.

Gravar numa reunião

Aproxime o gravador de IC dos oradores da reunião. Pode reduzir o ruído (vibrações da mesa, etc.) ao colocar o
gravador de IC num pano suave, tal como um lenço.
Para gravar uma reunião, é adequado selecionar “Auto Voice Rec” ou “Meeting” da função Scene Select.

Gravar uma conferência/apresentação

Coloque o gravador de IC de modo a que os microfones incorporados apontem na direção do orador/apresentador.
Para gravar uma conferência/apresentação, é adequado selecionar “Lecture” da função Scene Select.

Gravar uma nota de voz

Quando fala para os microfones incorporados, segure o gravador de IC ligeiramente ao lado da boca para que os
microfones incorporados não captem a respiração.
Para gravar uma nota de voz, é adequado selecionar “Auto Voice Rec” ou “Voice Notes” da função Scene Select.

Nota
Enquanto segura o gravador de IC, certifique-se de que os microfones incorporados não captam ruídos sussurrantes.

59



Gravar uma entrevista

Coloque o gravador de IC de modo a que os microfones incorporados apontem na direção do entrevistado.
Para gravar uma entrevista, é adequado selecionar “Auto Voice Rec” ou “Interview” da função Scene Select.

Tópico relacionado
Selecionar um cenário de gravação para uma situação individual
Reduzir o ruído durante a gravação (Recording Filter)
Selecionar o nível de sensibilidade dos microfones (Mic Sensitivity)

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Predefinições para os cenários de gravação da função Scene Select

Por predefinição, as programações dos cenários de gravação da função Scene Select são as seguintes:

Tópico relacionado
Selecionar um cenário de gravação para uma situação individual

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Auto Voice Rec Pocket Meeting Lecture

REC Mode MP3 192kbps MP3 192kbps MP3 192kbps MP3 192kbps

Mic Sensitivity Auto Medium Medium Medium

Focused/Wide OFF OFF Wide Focused

VOR OFF OFF OFF OFF

Recording Filter NCF(Noise Cut) LCF(Low Cut) NCF(Noise Cut) NCF(Noise Cut)

Voice Notes (*1) Interview (*2) OFF

REC Mode MP3 128kbps MP3 128kbps MP3 192kbps

Mic Sensitivity Low Medium Medium

Focused/Wide OFF OFF OFF

VOR OFF OFF OFF

Recording Filter LCF(Low Cut) NCF(Noise Cut) OFF

é exibida no ecrã de gravação.* 1
é exibida no ecrã de gravação.* 2
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Utilizar a função de atraso da gravação

Pode programar o gravador de IC para começar a gravação automaticamente quando tiver terminado o período de
tempo especificado.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Durante a contagem decrescente, OPTION, T-MARK, , STOP, , ,  e no telecomando são desativados.

Durante a contagem decrescente, se desligar a alimentação ou o período de tempo especificado para o temporizador de
hibernação expirar, o gravador de IC desliga.

Durante a contagem decrescente, o gravador de IC não desliga mesmo quando o período de tempo especificado para a função
Auto Power Off expirar.

Sugestão
Para cancelar o processo de configuração da função de atraso da gravação, prima BACK/HOME durante a contagem
decrescente, prima  ou  para selecionar “Yes” e, de seguida, .

Se premir REC durante a contagem decrescente, a função de atraso da gravação é cancelada e a gravação começa.

Tópico relacionado
Utilizar o temporizador de hibernação (Sleep Timer)
Programar o período de tempo antes de o gravador de IC desligar automaticamente (Auto Power Off)

Com a gravação em modo de espera, utilize o telecomando para selecionar “Recording Delay” no menu
OPTION e, de seguida, prima .

1

Prima  ou  para selecionar o período de tempo pretendido e, de seguida, prima .

Pode selecionar de “15sec” a “60min”.

O ecrã de contagem decrescente é apresentado.

Quando o período de tempo especificado expira, a gravação começa.

2
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Gravar automaticamente em resposta ao volume do som de entrada – a função VOR

Pode programar o gravador de IC para começar automaticamente quando o volume do som de entrada atinge o nível
predefinido e pausar quando o volume é inferior ao nível.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Quando o volume do som de entrada diminui abaixo do nível predefinido "VOR" no visor do gravador de IC pisca e a
gravação pausa. Quando o volume volta a atingir o nível, a gravação reinicia.

Nota
A função VOR é afetada pelas condições de som ambiente. Selecione o nível de sensibilidade dos microfones incorporados
adequado às condições de som ambiente. Para instruções sobre a seleção do nível de sensibilidade, consulte Selecionar o nível
de sensibilidade dos microfones (Mic Sensitivity).
Se o nível de sensibilidade selecionado não funcionar como esperado ou quando necessita de fazer uma gravação importante,
siga os passos acima para programar “VOR” para “OFF”.

Sugestão
Para cancelar o processo de configuração da função VOR, programe “VOR” para “OFF” no passo 2.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar “  Settings” - “Recording Settings” - “VOR” do menu HOME e em
seguida prima .

1

Prima  ou  para selecionar “ON” e, de seguida, prima .

“VOR” está programado para “OFF” por predefinição.

2

Prima REC.

“VOR” e aparece no visor.

3
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Reproduzir um ficheiro

Pode selecionar um ficheiro a partir do menu HOME para reprodução.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
O gravador de IC não está equipado com altifalantes incorporados. Para ouvir o áudio ligue os auscultadores estéreo fornecidos
ao seu gravador de IC com o cabo dos auscultadores específico, também fornecido com o gravador de IC. Em seguida, utilize o
telecomando para reproduzir um ficheiro.

Nota
Para clientes apenas na Europa:
Quando tenta ajustar o volume para um nível que excede o nível especificado, aparece a mensagem “Check The Volume Level”.

O gravador de IC não suporta os perfis de Bluetooth (A2DP e AVRCP). Por isso, o dispositivo externo que está ligado ao
gravador de IC através de uma ligação Bluetooth, tais como um dispositivo áudio Bluetooth ou um smartphone, não pode
reproduzir os ficheiros de áudio que são armazenados no gravador de IC. Apenas o gravador de IC pode reproduzir estes
ficheiros.

Sugestão
Para parar a reprodução, prima STOP.

Ligue os auscultadores estéreo fornecidos ao seu gravador de IC com o cabo dos auscultadores
específico, também fornecido com o gravador de IC.

1

Utilize o telecomando para selecionar "  Music" ou "  Recorded Files" no HOME menu e pressione .2

Procure e selecione um ficheiro.

Para instruções sobre a procura de um ficheiro, consulte Selecionar um ficheiro.

3

Prima .

A reprodução começa.

4

Prima VOL -/+ para ajustar o volume de reprodução.5
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Quando para a gravação e o ecrã de suspensão da gravação está no visor, pode premir  para reproduzir o ficheiro que
acabou de gravar.

Tópico relacionado
Operações adicionais disponíveis durante a reprodução
Reproduzir ficheiros de música no gravador de IC que foram copiados de um computador

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Selecionar um ficheiro

Pode selecionar um ficheiro a partir do menu HOME para reprodução ou edição.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Sugestão
Por predefinição, o gravador de IC tem a pasta “FOLDER01” criada em “  Recorded Files”.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar "  Music" ou "  Recorded Files" no HOME menu e pressione .1

Selecione uma categoria de procura de ficheiros.

Prima  ou  para selecionar uma das seguintes categorias de procura de ficheiros e, de seguida, prima .
 Music: “All Songs”, “Albums”, “Artists” e “Folders”
Recorded Files: “Latest Recording”, “Search by REC Date”, “Search by REC Scene” e “Folders”

2

Selecione uma lista ou pasta nos resultados de pesquisa e, de seguida, selecione um ficheiro.

Prima  ou  para selecionar uma lista ou pasta e, de seguida, selecione o ficheiro.

3
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Localizar um ponto de reprodução com a lista de marca de faixa (Track Mark List)

You can locate a playback point by selecting a track mark on the Track Mark List screen.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Com a reprodução em suspensão, utilize o telecomando para selecionar “Track Mark List” no menu
OPTION e, de seguida, prima .

1

Prima  ou  até à marca de faixa pretendida e, de seguida, prima .

A reprodução do ficheiro começa no ponto da marca de faixa selecionada.

2

68



Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Operações adicionais disponíveis durante a reprodução

Pode utilizar o telecomando para realizar as seguintes operações durante a reprodução.

Para parar na posição atual
Prima STOP.
Para retomar a reprodução a partir desse ponto, prima .

Para voltar ao início do ficheiro atual
Prima  uma vez.
Se forem adicionadas marcas de faixa e a função Easy Search estiver desligada, é localizado o ponto da marca de faixa
anterior em direção ao início do ficheiro.

Para voltar a ficheiros anteriores
Prima  de forma repetida.

Para saltar para o ficheiro seguinte
Prima  uma vez.
Se forem adicionadas marcas de faixa e a função Easy Search estiver desligada, é localizado o ponto da marca de faixa
seguinte em direção ao fim do ficheiro.

Para saltar para os ficheiros seguintes
Prima  de forma repetida.

Tópico relacionado
Adicionar uma marca de faixa
Localizar o ponto de reprodução pretendido rapidamente (Easy Search)
Procurar para a frente/para trás (marca de indexação/revisão)

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Reduzir o ruído no áudio de reprodução para tornar o som de vozes humanas mais
nítido – a função Clear Voice

A função Clear Voice reduz os ruídos ambiente para tornar as vozes humanas distintas. Irá ouvir as vozes humanas
com maior nitidez no áudio de reprodução.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Descrição dos itens de menu
Pode selecionar um dos seguintes itens:

OFF:
Desliga a função Clear Voice (predefinição).
Clear Voice 1:
Reduz os ruídos ambiente e ajusta a intensidade do som das vozes humanas para o nível ideal para tornar o som das
mesmas mais nítido.
Clear Voice 2:
Reduz os ruídos ambiente mais do que “Clear Voice 1” para tornar o som das vozes humanas muito mais nítido.

Nota
Quando a reprodução dos ficheiros em “  Music” está em curso, a função Clear Voice não funciona.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Com a reprodução em suspensão, utilize o telecomando para selecionar “Clear Voice” no menu OPTION e,
de seguida, prima .

1

Prima  ou  para selecionar “Clear Voice 1” ou “Clear Voice 2” e, de seguida, prima .2
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Utilizar o modo de reprodução da transcrição

No modo de reprodução da transcrição, pode avançar ou recuar rapidamente para procurar um determinado ponto,
assim como utilizar a função DPC (Digital Pitch Control) para atrasar a velocidade de reprodução. Isto é útil quando
pretende transcrever um ficheiro gravado de uma reunião, etc.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Quando o período de tempo especificado para o temporizador de hibernação expira, o gravador de IC desliga. Isso acontece
também quando o gravador de IC estiver no modo de reprodução da transcrição.

Quando o gravador de IC está no modo de reprodução da transcrição, não pode:

utilizar o modo de reprodução.

ligar a função de reprodução de repetição A-B.

ligar a função de reprodução de repetição mantendo o botão premido.

Sugestão
Para parar a reprodução, prima STOP.

Para sair do modo de reprodução da transcrição, selecione “End Transcription Playback Mode” no menu OPTION quando o
gravador de IC está no modo de reprodução de transcrição ou a reprodução está em suspensão.

Para ouvir outros ficheiros, prima BACK/HOME para apresentar a lista de ficheiros e, de seguida, selecione um ficheiro.

Com a reprodução em suspensão, utilize o telecomando para selecionar “Transcription Playback Mode” no
menu OPTION e, de seguida, prima .

1

Prima  para iniciar a reprodução.

Pode utilizar as funções seguintes quando o gravador de IC estiver no modo de reprodução da transcrição.

DPC: pode alterar a velocidade de reprodução para ajudar a compreender o que está a ouvir mais facilmente.
Prima DPC (Digital Pitch Control) para apresentar o ecrã de programação DPC.
Prima  ou  para ajustar a velocidade de reprodução e, de seguida, prima .

Easy Search: pode procurar rapidamente no ficheiro o ponto pretendido ao premir / .

Marca de indexação/revisão: pode procurar rapidamente no ficheiro o ponto pretendido ao manter premido 
/ .

2
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Tópico relacionado
Ajustar a velocidade de reprodução – a função DPC (Digital Pitch Control)
Localizar o ponto de reprodução pretendido rapidamente (Easy Search)

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Ajustar a velocidade de reprodução – a função DPC (Digital Pitch Control)

Pode ajustar a velocidade de reprodução dentro de um intervalo entre 0,25 vezes e 3,00 vezes. Alterar a velocidade de
reprodução não afeta o áudio de reprodução. Os ficheiros são reproduzidos com tons naturais, graças ao
processamento digital.
Pode também utilizar a velocidade de reprodução quando o gravador de IC estiver no modo de reprodução da
transcrição.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Sugestão
Para retomar a velocidade de reprodução normal, selecione “OFF” no passo 2.

Tópico relacionado
Utilizar o modo de reprodução da transcrição

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Com a reprodução em suspensão ou em curso, prima /DPC (Digital Pitch Control) no telecomando.

O ecrã da definição DPC é apresentado.

1

Prima  ou  para selecionar “Set Speed” e, de seguida, prima .2

Prima  ou  para ajustar a velocidade de reprodução e, de seguida, prima .

A velocidade diminui 0,05 vezes (de x 0,25 a x 1,00).
A velocidade diminui 0,10 vezes (de x 1,00 a x 3,00).
A velocidade de reprodução está programada para “x 1.00” por predefinição.
Quando selecionar uma velocidade de reprodução, a função DPC está ligada.

3
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Selecionar o modo de reprodução

Pode selecionar o modo de reprodução adequado às suas necessidades.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Descrição dos itens de menu
Pode selecionar um dos seguintes itens:

Normal:
Reproduz os ficheiros no intervalo especificado um a um.

Repeat:
Reproduz os ficheiros no intervalo especificado repetidamente.

1 File Play:
Reproduz o ficheiro atual até ao fim e para.

1 File Repeat:
Reproduz o ficheiro atual repetidamente.

Shuffle:
Reproduz os ficheiros no intervalo especificado aleatoriamente.

 Shuffle Repeat:
Reproduz os ficheiros no intervalo especificado repetida e aleatoriamente.

Tópico relacionado
Especificar um segmento de um ficheiro para reproduzir repetidamente (repetição A-B)
Reproduzir continuamente o ficheiro atual (reprodução de repetição mantendo o botão premido)

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Com a reprodução em suspensão, utilize o telecomando para selecionar “Play Mode” no menu OPTION e,
de seguida, prima .

1

Prima  ou  para selecionar um modo de reprodução e, de seguida, prima .2
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Especificar um segmento de um ficheiro para reproduzir repetidamente (repetição A-
B)

Pode especificar o ponto inicial A e o ponto final B num ficheiro para reproduzir o segmento entre os pontos
especificados repetidamente.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Se especificar o ponto inicial A e especificar o mesmo ponto como o ponto final B com a reprodução em suspensão, o ponto
inicial A especificado será cancelado.

Não é possível ativar a função de reprodução de repetição mantendo o botão premido enquanto a função de reprodução de
repetição A-B estiver ativa.

Sugestão
Para desativar a função de reprodução de repetição A-B e retomar a reprodução normal, prima  A-B novamente.

Para alterar o segmento especificado para a função de reprodução de repetição A-B, retome a reprodução normal e repita os
passos 1 e 2 novamente.

Tópico relacionado
Selecionar o modo de reprodução

Com a reprodução em suspensão ou em curso, prima  A-B no telecomando para especificar o ponto
inicial A.

1

Prima  A-B novamente para especificar o ponto final B.

O segmento especificado é reproduzido repetidamente.

2
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Reproduzir continuamente o ficheiro atual (reprodução de repetição mantendo o botão premido)
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Reproduzir continuamente o ficheiro atual (reprodução de repetição mantendo o
botão premido)

Pode repetir a reprodução do ficheiro que está a reproduzir atualmente com uma operação simples.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Não é possível ativar a função de reprodução de repetição mantendo o botão premido enquanto a função de reprodução de
repetição A-B estiver ativa.

Sugestão
Para desativar a função de reprodução de repetição mantendo o botão premido e retomar a reprodução normal, prima  ou 
STOP.

Pode ativar a função de reprodução de repetição mantendo o botão premido enquanto o gravador de IC estiver num modo de
reprodução particular.

Tópico relacionado
Especificar um segmento de um ficheiro para reproduzir repetidamente (repetição A-B)

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Com a reprodução em curso, mantenha premido  no telecomando.

aparece no ecrã de reprodução e o ficheiro atual reproduz repetidamente.

1
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Especificar o intervalo de reprodução na lista de ficheiros armazenados

Pode especificar o intervalo de reprodução na lista de ficheiros de reprodução. O conteúdo do intervalo de reprodução
varia consoante categoria de procura de ficheiros selecionados para os ficheiros ou músicas gravados.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Descrições dos itens de menu
Pode selecionar um dos seguintes itens:

All Range:
Reproduz todos os ficheiros que pertencem à categoria de procura de ficheiros selecionada para “ Recorded Files” ou
“ Music”.

Selected Range:
Reproduz todos os ficheiros contidos na pasta (data de gravação, cenário de gravação, nome do artista, título do álbum,
etc.), incluindo o ficheiro de reprodução atual.
Selecionar “ Selected Range” apresenta o ícone da pasta no ecrã de reprodução.

Tópico relacionado
Selecionar um ficheiro

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar " Recorded Files" ou " Music" no menu HOME e pressione .1

Prima  ou  para selecionar uma categoria de procura de ficheiros e, de seguida, prima .2

Selecione um ficheiro que pretende reproduzir e prima .3

Com a reprodução em suspensão ou em curso, selecione “Playback Range” no menu OPTION e, de
seguida, prima .

4

Prima  ou  para selecionar “All Range” ou “Selected Range” e, de seguida, prima .5
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Procurar para a frente/para trás (marca de indexação/revisão)

Para localizar o ponto a partir do qual pretende reproduzir, utilizar o telecomando para procurar para a frente ou para
trás enquanto a reprodução está no modo de suspensão ou em curso.

Para procurar para a frente (marca de indexação):
Com a reprodução em suspensão ou em curso, mantenha premido  no telecomando e solte-o no ponto em que
pretende retomar a reprodução.

Para procurar para trás (revisão):
Com a reprodução em suspensão ou em curso, mantenha premido  no telecomando e solte-o no ponto em que
pretende retomar a reprodução.

A procura para a frente ou para trás começa a uma velocidade baixa, o que ajuda a verificar o ficheiro palavra a palavra.
Se mantiver qualquer botão premido, a procura para a frente ou para trás continua a uma velocidade rápida.

Tópico relacionado
Localizar o ponto de reprodução pretendido rapidamente (Easy Search)

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Localizar o ponto de reprodução pretendido rapidamente (Easy Search)

A função Easy Search ajuda a localizar rapidamente o ponto a partir do qual pretende reproduzir.
Para localizar rapidamente a parte desejada de uma gravação longa, tais como uma gravação de uma reunião,
especifique o período de tempo para saltar para a frente/inverso.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Descrição dos itens de menu
Pode selecionar um dos seguintes itens:

OFF:
Desliga a função Easy Search (predefinição).
ON:
Enquanto a reprodução está em curso, pressionando avança rápido por período de tempo especificado e
pressionando retrocede rápido por período de tempo especificado. Isto ajuda a localizar rapidamente a parte
desejada de uma gravação longa, tal como a gravação de uma reunião.
Set Skip Time:

Forward Skip Time: Selecione o período de tempo a saltar para a frente quando prime . Selecione "5sec,"
"10sec" (predefinição), "30sec," "1min," "5min," ou "10min."
Reverse Skip Time: Selecione um período de tempo a saltar para trás quando pressiona . Selecione "1sec,"
"3sec" (predefinição), "5sec," "10sec," "30sec," "1min," "5min," ou "10min."

Sugestão
O período de tempo para saltar para frente/inverso também se aplica à função Easy Search enquanto o gravador de IC está no
modo de reprodução de transcrição. Para obter detalhes sobre o modo de reprodução da transcrição, consulte Utilizar o modo
de reprodução da transcrição.

Tópico relacionado
Procurar para a frente/para trás (marca de indexação/revisão)

Com a reprodução em suspensão, utilize o telecomando para selecionar “Easy Search” no menu OPTION
e, de seguida, prima .

1

Prima  ou  para selecionar “Set Skip Time” e, de seguida, prima .2

Especifique o período de tempo para saltar para frente/inverso.

Prima  ou  para selecionar “Forward Skip Time” ou “Reverse Skip Time” e, de seguida, prima .
Prima ou  para selecionar um período de tempo para saltar para frente/inverso, e prima .
Quando especificar o período de tempo para saltar para frente/inverso a função Easy Search está ligada.

3

Prima  ou  para selecionar “ON” e, de seguida, prima .4
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Funcionalidades do REC Remote

Com o REC Remote instalado num smartphone, pode ligar o gravador de IC através de BLUETOOTH® e:

iniciar/parar a gravação
adicionar marcas de faixa
alterar as definições de gravação

Nota
REC Remote é meramente uma aplicação concebida para gravação de áudio. Não pode utilizá-la para reprodução ou
monitorização do som durante a gravação. Para reproduzir ficheiros de áudio gravados, utilize o gravador de IC.

Com REC Remote, não pode reproduzir ficheiros de música armazenados num smartphone ou transferi-los para o gravador de
IC.

O gravador de IC não suporta os perfis de Bluetooth (A2DP e AVRCP). Por isso, o dispositivo externo que está ligado ao
gravador de IC através de uma ligação Bluetooth, tais como um dispositivo áudio Bluetooth ou um smartphone, não pode
reproduzir os ficheiros de áudio que são armazenados no gravador de IC. Apenas o gravador de IC pode reproduzir estes
ficheiros.

Para ligar o gravador de IC e REC Remote através de uma ligação sem fios, deverá dispor da versão mais recente do REC
Remote. Quando o smartphone já tiver o REC Remote instalado, atualize-o para a versão mais recente.

Sugestão
A tecnologia sem fios Bluetooth permite uma ligação à distância de até 10 metros . No entanto, o intervalo eficaz pode variar
consoante obstruções (pessoas, metais, parede, etc.) ou estado do sinal.

Enquanto é estabelecida uma ligação Bluetooth, o gravador de IC será desligado pela função Auto Power Off se não for utilizado
no período de tempo especificado.
Para alterar a programação Auto Power Off, selecione “ Settings” - “Common Settings” - “Auto Power Off” no menu HOME e
selecione o período de tempo desejado.

Relativamente às definições de Bluetooth num smartphone, consulte o manual fornecido com o smartphone.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Preparar-se para utilizar REC Remote

Para utilizar REC Remote, necessita de instalar REC Remote num smartphone.

Nota
Para ligar o gravador de IC e REC Remote através de uma ligação sem fios, deverá dispor da versão mais recente do REC
Remote. Quando o smartphone já tiver o REC Remote instalado, atualize-o para a versão mais recente.
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Instale REC Remote no smartphone.

Quando inicia REC Remote pela primeira vez depois da instalação, aparece um ecrã a solicitar a aceitação dos
termos e condições.
Leia atentamente os termos e condições e toque em “Concordar e iniciar”.

1

Procure Google Play ou App Store para “REC Remote”.1.
Siga as instruções no ecrã para instalar REC Remote no smartphone.2.
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Estabelecer uma ligação Bluetooth entre o smartphone e gravador de IC

Para estabelecer uma ligação Bluetooth, é necessário efetuar antecipadamente o registo do dispositivo
(emparelhamento) entre um smartphone e gravador de IC.
Emparelhamento significa ter dispositivos Bluetooth registados entre si para estabelecer uma ligação sem fios pela
primeira vez.

Quando o ecrã de operação de REC Remote aparece no smartphone, a ligação Bluetooth deve ser estabelecida com
sucesso.
Avance para Utilizar o smartphone para operações do gravador de IC.

Nota

Realize o seguinte no gravador de IC.

Utilize o telecomando para selecionar “ REC Remote” - “Add Device (Pairing)” do menu HOME e, em seguida,
prima .
Se a função Bluetooth do gravador de IC estiver desligada, “Turn Bluetooth On?” aparece no visor. Selecione
"Yes."

"Pair From the Other Device" será exibida e o indicador de Bluetooth do gravador de IC pisca.

1

Realize o seguinte no smartphone.

Para Android™:

Para iOS:

2

Ligue a função Bluetooth no smartphone.1.
Inicie REC Remote.2.
Toque em no ecrã.3.
No ecrã “Paired devices”, selecione “Pair to a new device”.4.
Procure “ICD-TX800” no ecrã de definições Bluetooth e adicione o gravador de IC para emparelhamento
Bluetooth com o smartphone.

5.

Utilize o botão Voltar para apresentar o ecrã “Paired devices” e selecione “ICD-TX800”.6.
Selecione "REGISTAR."7.

Ligue a função Bluetooth iPhone.1.
Procure “ICD-TX800” no ecrã de definições Bluetooth e adicione o gravador de IC para emparelhamento
Bluetooth com o iPhone.

2.

Prima o botão de início para fechar o ecrã de definições Bluetooth e inicie REC Remote.3.
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As informações de registo (emparelhamento) do dispositivo estão demarcadas nos seguintes casos. É necessário efetuar o
registo do dispositivo (emparelhamento) entre os dispositivos novamente.

As definições no gravador de IC, smartphone ou ambos os dispositivos são repostas para as predefinições, por exemplo,
devido a inicialização.

As informações de registo (emparelhamento) do dispositivo são eliminadas, por exemplo, durante o serviço de reparação.

Sugestão
Se "ICD-TX800" não é exibido no ecrã de definições Bluetooth do smartphone Android, selecione "Procurar dispositivos" na
parte inferior do ecrã.

No ecrã "Pedido de associação de Bluetooth" do smartphone Android, aparece uma mensagem a confirmar o código de de
acesso. Selecione “Associar” para avançar.

Quando iniciar REC Remote no smartphone Android pela primeira vez, o ecrã definições avançadas do dispositivo é
apresentado na etapa 7. Para alterar o nome do dispositivo, selecione "Editar” e alterar o nome, e selecione "REGISTAR."

O nome do dispositivo alterado aparece apenas na app REC Remote no smartphone Android. Não aparece no ecrã SO de
smartphone ou no visor do seu gravador de IC.

Para efetuar o registo do dispositivo (emparelhamento) entre o smartphone Android e o segundo ou subsequente gravador de IC
e estabelecer uma ligação Bluetooth, toque no o nome do dispositivo no ecrã de operação REC Remote e repita as etapas 3 a 7.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Utilizar o smartphone para operações do gravador de IC

Quando é estabelecida uma ligação Bluetooth, o ecrã REC Remote aparece no smartphone.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize os botões de operação de gravação.
Pode iniciar ( ), colocar em pausa ( ) ou parar ( ) a gravação.

1.

Apresenta o ecrã de programações.
Para alterar as definições de gravação, selecione o separador "Recording Settings”.

2.

Visualize a ajuda.
Toque  para apresentar o menu REC Remote e, em seguida, toque no menu "Ajuda" . Para mais informações
sobre o funcionamento, consulte a ajuda do REC Remote.

3.
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Desligar a ligação Bluetooth

Para desligar a ligação Bluetooth entre o smartphone e o gravador de IC, utilize o telecomando e siga as etapas abaixo:

Utilize o telecomando para selecionar “  REC Remote” - “Bluetooth ON/OFF” - “OFF” no menu HOME do gravador de
IC e pressione .
O indicador de Bluetooth no gravador de IC apaga.

Tópico relacionado
Estabelecer uma ligação Bluetooth entre o smartphone e gravador de IC

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Restabelecer uma ligação Bluetooth (para Android)

Para restabelecer a ligação Bluetooth entre o smartphone e o gravador de IC, utilize o telecomando e siga as etapas a
seguir:

Tópico relacionado
Estabelecer uma ligação Bluetooth entre o smartphone e gravador de IC

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar “  REC Remote” - “Bluetooth ON/OFF” - “ON” no menu HOME do
gravador de IC e pressione .

1

No smartphone, inicie REC Remote.

A ligação Bluetooth é restabelecida com o gravador de IC utilizado anteriormente.

2
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Restabelecer uma ligação Bluetooth (para iOS)

Para restabelecer a ligação Bluetooth entre o iPhone e o gravador de IC, utilize o telecomando e siga as etapas a
seguir:

Tópico relacionado
Estabelecer uma ligação Bluetooth entre o smartphone e gravador de IC
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Utilize o telecomando para selecionar “ REC Remote” - “Bluetooth ON/OFF” - “ON” no menu HOME do
gravador de IC e pressione .

1

No iPhone, selecione “ICD-TX800” no ecrã de definições Bluetooth.2

No iPhone iniciar REC Remote.3
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Ver as informações do Bluetooth

Para visualizar informações sobre a função Bluetooth, utilize o telecomando e siga as etapas abaixo:
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Utilize o telecomando para selecionar "  REC Remote"-"Bluetooth Information" no menu HOME do
gravador de IC e pressione .

1
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Eliminar um ficheiro

Pode selecionar um ficheiro e eliminá-lo.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Depois de eliminar um ficheiro, não pode recuperá-lo.

Nota
Para ouvir o áudio de um ficheiro, ligue o auscultadores estéreo fornecidos ao gravador de IC.

Não pode eliminar um ficheiro protegido. Para eliminar um ficheiro protegido, retire a proteção do ficheiro e, depois, elimine o
ficheiro. Para instruções sobre a remoção de proteção, consulte Proteger um ficheiro.

Sugestão
Para cancelar o processo de eliminação, selecione “No” no passo 3 e, de seguida, prima .

Para eliminar parte de um ficheiro, primeiro divida o ficheiro em dois ficheiros, selecione o ficheiro que pretende eliminar e
prossiga com os passos 2 e 3. Para instruções sobre a divisão de um ficheiro, consulte Dividir um ficheiro no ponto de
reprodução atual.

Tópico relacionado
Selecionar um ficheiro
Eliminar todos os ficheiros na pasta ou lista procurada
Eliminar uma pasta

Utilize o telecomando para selecionar um ficheiro que pretende eliminar.1

Selecione “Delete a File” no menu OPTION e, de seguida, prima .

“Delete?” aparece no visor e o ficheiro especificado é reproduzido para confirmação.

2

Prima  ou  para selecionar “Yes” e, de seguida, prima .

“Please Wait” aparece no visor e o ficheiro selecionado é eliminado.

3
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Eliminar todos os ficheiros na pasta ou lista procurada

Pode selecionar uma pasta ou lista nos resultados de procura de ficheiros e eliminar todos os ficheiros contidos.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Não pode eliminar um ficheiro protegido. Para eliminar um ficheiro protegido, retire a proteção do ficheiro e, depois, elimine o
ficheiro. Para instruções sobre a remoção de proteção, consulte Proteger um ficheiro.

Sugestão
Para cancelar o processo de eliminação, selecione “No” no passo 5 e, de seguida, prima .

Tópico relacionado
Eliminar um ficheiro
Eliminar uma pasta
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Utilize o telecomando para selecionar " Music" ou " Recorded Files" no menu HOME e pressione .1

Prima  ou  para selecionar uma categoria de procura de ficheiros e, de seguida, prima .2

Prima  ou  para selecionar a pasta ou lista que contém os ficheiros que pretende eliminar e, de
seguida, prima .

3

Selecione “Delete All Files” ou “Delete All in List” no menu OPTION e, de seguida, prima .

“Delete All Files in This Folder?” ou “Delete All Files in This List?” aparece no visor.

4

Prima  ou  para selecionar “Yes” e, de seguida, prima .

“Please Wait” aparece no visor e todos os ficheiros na pasta ou lista selecionada são eliminados.

5
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Eliminar uma pasta

Pode selecionar uma pasta e eliminá-la.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Se a pasta selecionada contiver ficheiros, “Delete All Files in This Folder?” aparece no visor. Prima  ou  para
selecionar “Yes” e, de seguida, prima  para eliminar a pasta e respetivos ficheiros. No entanto, se a pasta
selecionada contiver pastas secundárias, não pode eliminar as pastas secundárias e respetivos ficheiros.

Nota
Se a pasta selecionada contiver ficheiros protegidos, uma tentativa de eliminar a pasta só elimina ficheiros desprotegidos,
deixando a pasta e os ficheiros protegidos por eliminar. Remova a proteção desses ficheiros primeiro e, de seguida, elimine a
pasta. Para instruções sobre a remoção de proteção, consulte Proteger um ficheiro.

Sugestão
Para cancelar o processo de eliminação, selecione “No” no passo 5 e, de seguida, prima .

Se eliminar a pasta de armazenamento de ficheiros gravados, aparece no visor “Switch Recording Folder” e “FOLDER01” (pasta
de destino predefinida) é atribuída como a nova pasta de armazenamento de ficheiros gravados.

Se eliminar todas as pastas de armazenamento de ficheiros gravados, aparece no visor “No Folders - Creating New Recording
Folder” e “FOLDER01” é criada automaticamente.

Tópico relacionado
Eliminar um ficheiro
Eliminar todos os ficheiros na pasta ou lista procurada

Utilize o telecomando para selecionar “ Music” ou “  Recorded Files” no menu HOME, e prima .1

Prima  ou  para selecionar “Folders” e, de seguida, prima .2

Prima  ou  para selecionar a pasta pretendida.3

Selecione “Delete Folder” no menu OPTION e, de seguida, prima .

“Delete?” aparece no visor.

4

Prima  ou  para selecionar “Yes” e, de seguida, prima .

A pasta selecionada é eliminada.

5

94



4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

95



Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Mover um ficheiro para outra pasta

Pode selecionar um ficheiro e movê-lo para outra pasta.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Não pode mover um ficheiro protegido. Para mover o ficheiro, retire primeiro a proteção e, depois, mova o ficheiro. Para
instruções sobre a remoção de proteção, consulte Proteger um ficheiro.

Não pode mover ficheiros de música.

Tópico relacionado
Selecionar um ficheiro
Copiar um ficheiro para outra pasta
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Utilize o telecomando para selecionar o ficheiro que pretende mover.1

Com a reprodução em suspensa, selecione “Move File” no menu OPTION e, de seguida, prima .2

Prima  ou  para selecionar a pasta de destino e, de seguida, prima .

“Please Wait” aparece e o ficheiro é movido da pasta de origem para a pasta de destino.

3
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Copiar um ficheiro para outra pasta

Pode selecionar um ficheiro e copiá-lo para outra pasta, que é útil na cópia de segurança.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Não pode copiar ficheiros de música.

Tópico relacionado
Selecionar um ficheiro
Mover um ficheiro para outra pasta
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Utilize o telecomando para selecionar o ficheiro que pretende copiar.1

Com a reprodução em suspensa, selecione “File Copy” no menu OPTION e, de seguida, prima .2

Prima  ou  para selecionar a pasta de destino e, de seguida, prima .

“Please Wait” aparece e o ficheiro é copiado da pasta de origem para a pasta de destino com o mesmo nome.

3

97



Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Criar uma pasta

Os ficheiros gravados são armazenados em “FOLDER01” em “ Recorded Files” por predefinição. Pode criar uma
nova pasta e alterar esta pasta predefinida para a mesma.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Não pode criar uma pasta em “ Music”.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar “ Settings” - “Recording Settings” - “Create Folder” do menu
HOME e em seguida prima .

1

Selecione  ou  para selecionar um nome de pasta do modelo e prima .

É criada uma nova pasta.

2
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Adicionar uma marca de faixa

Pode adicionar uma marca de faixa no ponto onde pretende dividir um ficheiro mais tarde ou localizar durante a
reprodução. Pode adicionar um máximo de 98 marcas de faixa a um único ficheiro.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Não pode adicionar marcas de faixa a um ficheiro protegido. Para adicionar marcas de faixa a um ficheiro protegido, retire a
proteção do ficheiro e, depois, adicione marcas de faixa. Para instruções sobre a remoção de proteção, consulte Proteger um
ficheiro.

Sugestão
Para localizar uma marca de faixa e iniciar a reprodução na marca de faixa, prima  ou  com a reprodução em
suspensão ou em curso. Com a reprodução em suspensão, espere que o indicador  (marca de texto) pisque uma vez e prima 

 para iniciar a reprodução.

Pode adicionar marcas de faixa com o gravador de IC no modo de reprodução da transcrição.

Com o menu HOME no visor, pode adicionar uma marca de faixa premindo T-MARK enquanto:

a gravação está em curso.

a reprodução está em curso ou em suspensão.

Para dar um nome às marcas de faixa, utilize o software dedicado (Sound Organizer 2). No entanto, apenas os primeiro 16
carateres do nome da marca de faixa são apresentados no visor do seu gravador de IC.

Com a app do smartphone (REC Remote), pode selecionar uma marca de faixa a adicionar a partir de 4 tipos.

Tópico relacionado

Com a gravação em curso ou com a reprodução em curso ou em suspensão, prima T-MARK no
telecomando no ponto ao qual pretende adicionar uma marca de faixa.

O indicador  (marca de faixa) pisca três vezes e é adicionada uma marca de faixa.

1
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Adicionar marcas de faixa automaticamente
Eliminar uma marca de faixa
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Adicionar marcas de faixa automaticamente

Pode adicionar automaticamente marcas de faixa em intervalos especificados durante uma gravação normal.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Sugestão
Para cancelar o processo de configuração da função Auto Track Marks, selecione “OFF” no passo 2.

Enquanto a função Auto Track Marks estiver ligada, ainda pode premir T-MARK durante a gravação para adicionar uma marca
de faixa em qualquer ponto.

Tópico relacionado
Adicionar uma marca de faixa
Eliminar uma marca de faixa

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar "  Settings"-"Recording Settings"-"Auto Track Marks" do menu
HOME e, em seguida, prima .

1

Prima  ou  para selecionar “Interval” e, de seguida, prima .2

Prima  ou  para selecionar o comprimento do intervalo e, de seguida, prima .

Pode selecionar “5min,” “10min,” “15min,” ou “30min.”
A função Auto Track Marks está ligada.

3

Prima  ou  para selecionar “Time Stamps,” e, de seguida, “Time Stamps On.”

O carimbo de hora será adicionado às marcas de faixa quando estes são automaticamente adicionados.
Isto ajuda a localizar a sua marca de faixa desejada numa gravação longa, tal como a gravação das conversas,
porque pode usar carimbos de hora como referências.

4

Mantenha premido BACK/HOME para regressar ao menu HOME.5
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Eliminar uma marca de faixa

Pode eliminar a marca de faixa mais próxima antes do ponto em que parou a reprodução.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Não pode eliminar marcas de faixa de um ficheiro protegido. Para eliminar marcas de faixa de um ficheiro protegido, retire a
proteção do ficheiro e, depois, elimine as marcas de faixa. Para instruções sobre a remoção de proteção, consulte Proteger um
ficheiro.

Com a gravação em suspensão, não pode eliminar marcas de faixa com o menu OPTION. Utilize o menu HOME para selecionar
o ficheiro que contém a marca de faixa que pretende eliminar.

Sugestão
Para cancelar o processo de eliminação, selecione “No” no passo 4 e, de seguida, prima .

Tópico relacionado
Selecionar um ficheiro
Eliminar todas as marcas de faixa no ficheiro selecionado de uma só vez

Utilize o telecomando para selecionar o ficheiro do qual pretende eliminar as marcas de faixa.1

Reproduza o ficheiro e pare num ponto depois da marca de faixa que pretende eliminar.2

Selecione “Delete Track Marks” - “This Track Mark” no menu OPTION e prima .

“Delete?” aparece no visor.

3

Prima  ou  para selecionar “Yes” e, de seguida, prima .

“Please Wait” aparece no visor e a marca de faixa selecionada é eliminada.

A. Antes de eliminar uma marca de faixa:  indica o ponto onde parou a reprodução.
B. Após eliminar uma marca de faixa: a marca de faixa mais próxima antes do ponto em que parou a reprodução é
eliminada.

4
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Eliminar todas as marcas de faixa no ficheiro selecionado de uma só vez

Pode eliminar todas as marcas de faixa do ficheiro selecionado.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Não pode eliminar marcas de faixa de um ficheiro protegido. Para eliminar marcas de faixa de um ficheiro protegido, retire a
proteção do ficheiro e, depois, elimine as marcas de faixa. Para instruções sobre a remoção de proteção, consulte Proteger um
ficheiro.

Não é possível eliminar marcas de faixa com a gravação em suspensão. Utilize o menu HOME para selecionar o ficheiro que
contém a marca de faixa que pretende eliminar.

Sugestão
Para cancelar o processo de eliminação, selecione “No” no passo 3 e, de seguida, prima .

Tópico relacionado
Selecionar um ficheiro
Eliminar uma marca de faixa

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar o ficheiro do qual pretende eliminar as marcas de faixa.1

Selecione “Delete Track Marks” - “All Track Marks” no menu OPTION e prima .

“Delete All Track Marks?” aparece no visor.

2

Prima  ou  para selecionar “Yes” e, de seguida, prima .

“Please Wait” aparece e todas as marcas de faixa são eliminadas de uma só vez.

3
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Dividir um ficheiro no ponto de reprodução atual

Pode dividir um único ficheiro em dois ficheiros. Dividir um ficheiro ajuda a localizar rapidamente o ponto a partir do qual
pretende reproduzir num ficheiro longo, tal como uma gravação de reunião. Pode dividir os ficheiros divididos.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Não pode dividir um ficheiro protegido. Para dividir um ficheiro protegido, retire a proteção do ficheiro e, depois, divida o ficheiro.
Para instruções sobre a remoção de proteção, consulte Proteger um ficheiro.

Sugestão
Para cancelar o processo de divisão, selecione “No” no passo 3 e, de seguida, prima .

Tópico relacionado
Selecionar um ficheiro
Dividir um ficheiro em todos os pontos de marca de faixa

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar o ficheiro que pretende dividir e, de seguida, reproduza o ficheiro e
pare num ponto onde pretende dividir o ficheiro.

1

Selecione “Divide” - “Current Position” no menu OPTION e prima .

“Divide at Current Stop Position?” aparece no visor.

2

Prima  ou  para selecionar “Yes” e, de seguida, prima .

Aparece “Please Wait” e os ficheiros divididos terão um sufixo composto por um número sequencial (“_01” para a
primeira parte e “_02” para a segunda parte).

A. Antes de dividir um ficheiro:  indica onde dividiu o ficheiro.
B. Depois de dividir um ficheiro: Um sufixo constituído por um número sequencial ("_01" para a primeira parte e
"_02" para segunda parte) é adicionado ao nome do ficheiro dos ficheiros divididos.

3
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Dividir um ficheiro em todos os pontos de marca de faixa

Pode dividir um ficheiro em todos os pontos de marca de faixa.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Não pode dividir um ficheiro protegido. Para dividir um ficheiro protegido, retire a proteção do ficheiro e, depois, divida o ficheiro.
Para instruções sobre a remoção de proteção, consulte Proteger um ficheiro.

As marcas de faixa próximas do início e do fim do ficheiro de origem não podem ser utilizadas para divisão e permanecem nos
ficheiros divididos.

Sugestão
Para cancelar o processo de divisão, selecione “No” no passo 3 e, de seguida, prima .

Tópico relacionado
Selecionar um ficheiro
Dividir um ficheiro no ponto de reprodução atual

Utilize o telecomando para selecionar o ficheiro que pretende dividir.1

Com a reprodução em suspensão, selecione “Divide” - “At All Track Marks” no menu OPTION e, de
seguida, prima .

“Divide at All Track Marks?” aparece no visor.

2

Prima  ou  para selecionar “Yes” e, de seguida, prima .

“Please Wait” aparece no visor e o ficheiro será dividido em todos os pontos da marca de faixa, eliminando todas
as marcas de faixa. Os ficheiros divididos terão um sufixo composto por um número sequencial (“_01”, “_02”, etc.).

A. Antes de dividir um ficheiro:  indica um ponto de marca de faixa.
B. Após apagar marcas de faixa: um ficheiro é dividido em todos os pontos de marca de faixa e os ficheiros
divididos terão um sufixo composto por um número sequencial (“_01”, “_02”, etc.).

3
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Mudar o nome de uma pasta

Pode alterar o nome das pastas para armazenar os ficheiros que grava com o gravador de IC ao selecionar um nome
de pasta do modelo.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Não pode alterar o nome de pastas em “  Music”.

Sugestão
Um número sequencial (01 a 10) é sempre adicionado a cada nome de pasta como um sufixo. Se selecionar um nome de pasta
que já existe, as pastas adicionais com o mesmo nome terão um sufixo composto por um número sequencial (02 a 10).

Tópico relacionado
Mudar o nome de um ficheiro

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar “ Recorded Files” no menu HOME menu, e prima .1

Prima  ou  para selecionar “Folders”.2

Prima  ou  para selecionar a pasta cujo nome pretende alterar.3

Selecione “Change Folder Name” no menu OPTION e, de seguida, prima .4

Prima  ou  para selecionar o nome da pasta pretendida e, de seguida, prima .

“Please Wait” aparece no visor e o nome da pasta é alterado.

5
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Mudar o nome de um ficheiro

Pode alterar o nome dos ficheiros armazenados em “ Recorded Files” no menu HOME ao adicionar um dos modelos
de prefixo.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Não pode alterar o nome de um ficheiro protegido. Para alterar o nome de um ficheiro protegido, retire a proteção do ficheiro e,
depois, altere o nome. Para instruções sobre a remoção de proteção, consulte Proteger um ficheiro.

Não pode alterar o nome de ficheiros em “  Music”.

Tópico relacionado
Mudar o nome de uma pasta

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar o ficheiro que pretende mudar de nome.1

Com a reprodução em suspensão, selecione “Change File Name” no menu OPTION e, de seguida, prima 
.

2

Prima  ou  para selecionar o prefixo pretendido e, de seguida, prima .

“Please Wait” aparece no visor e o prefixo selecionado e um traço inferior (_) serão adicionados ao nome do
ficheiro.
Exemplo (“Important” é adicionado ao ficheiro 171010_0706.mp3): Important_171010_0706.mp3

3
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Proteger um ficheiro

Para evitar que um ficheiro seja eliminado ou editado acidentalmente, pode proteger um ficheiro importante. Um ficheiro
protegido é visto como um ficheiro só de leitura que não pode eliminar nem editar.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Sugestão
Para remover a proteção de um ficheiro, selecione “Do Not Protect” no passo 2.

Tópico relacionado
Selecionar um ficheiro

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar o ficheiro que pretende proteger.1

Com a reprodução em suspensa, selecione “Protect” no menu OPTION e, de seguida, prima .

“Please Wait” e a seguir “Protected” aparecem no visor e o ficheiro está protegido.
No ecrã de informações do ficheiro para o arquivo protegido "ON" é apresentado em "File Protection:."

2
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Lista de itens do menu Settings

São apresentados os itens do menu Settings no menu HOME.

Recording Settings

Recording Folder:
Alterar a pasta de armazenamento para ficheiros gravados

Create Folder:
Criar uma pasta

Scene Select:
Selecionar um cenário de gravação para uma situação individual

REC Mode:
Selecionar o modo de gravação (REC Mode)

Mic Sensitivity:
Selecionar o nível de sensibilidade dos microfones (Mic Sensitivity)

Focused/Wide:
Selecionar a função de gravação (Focused/Wide)

Recording Filter:
Reduzir o ruído durante a gravação (Recording Filter)

VOR:
Gravar automaticamente em resposta ao volume do som de entrada – a função VOR

Auto Track Marks:
Adicionar marcas de faixa automaticamente

Playback Settings

Clear Voice:
Reduzir o ruído no áudio de reprodução para tornar o som de vozes humanas mais nítido – a função Clear Voice

Easy Search:
Localizar o ponto de reprodução pretendido rapidamente (Easy Search)

Play Mode:
Selecionar o modo de reprodução

Playback Range:
Especificar o intervalo de reprodução na lista de ficheiros armazenados

Common Settings

LED:
Ligar ou desligar o indicador de funcionamento no gravador de IC (LED)

Screen Off Timer:
Programar o período de tempo antes de o visor desligar automaticamente (Screen Off Timer)

111



Beep:
Ligar ou desligar o sinal sonoro (Beep)

Language:
Selecionar o idioma do visor (Language)

Date&Time:
Acertar o relógio (Date&Time)
Selecionar o formato de visualização da data (Date Display Format)
Selecionar o formato de visualização do relógio (Time Display)

Sleep Timer:
Utilizar o temporizador de hibernação (Sleep Timer)

Auto Power Off:
Programar o período de tempo antes de o gravador de IC desligar automaticamente (Auto Power Off)

Reset/Format:
Repor todas as programações do menu para as predefinições (Reset All Settings)
Formatar a memóri (Format)

Available Rec. Time:
Verificar o tempo de gravação restante (Available Rec. Time)

System Information:
Verificar as informações sobre o gravador de IC (System Information)

Tópico relacionado
Utilizar o menu HOME

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Selecionar o modo de gravação (REC Mode)

Explica como programar o modo de gravação para gravações de áudio. Programe este menu antes de começar a
gravar.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Descrição dos itens de menu
Pode selecionar um dos seguintes itens:

LPCM 44.1kHz/16bit:
LPCM (não comprimido) em modo de gravação estéreo de alta qualidade
MP3 192kbps:
MP3 (comprimido) em modo de gravação estéreo de qualidade padrão (predefinição)
MP3 128kbps:
MP3 (comprimido) em modo de gravação estéreo Long play
MP3 48kbps(MONO):
MP3 (comprimido) em modo de gravação mono padrão

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar "  Settings"-"Recording Settings"-"REC Mode" do menu HOME e,
em seguida, prima .

1

Prima  ou  para selecionar o modo de gravação pretendido e, de seguida, prima .2

Mantenha premido BACK/HOME para regressar ao menu HOME.3
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Selecionar o nível de sensibilidade dos microfones (Mic Sensitivity)

Pode selecionar o nível de sensibilidade dos microfones incorporados. Para reduzir os ruídos ambiente e de fundo,
diminuir o nível de sensibilidade do microfone. Programe este menu antes de começar a gravar.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Descrição dos itens de menu
Pode selecionar um dos seguintes itens:

Auto︓
É automaticamente selecionado um nível de sensibilidade apropriado de acordo com as vozes humanas de entrada
(predefinição).

High︓
Adequado para gravar vozes humanas distantes ou suaves em grandes espaços, incluindo salas de conferência.

Medium︓
Adequado para gravar pequenas reuniões ou entrevistas.

Low︓
Adequado para falar para os microfones incorporados para gravar notas de voz ou gravar vozes humanas próximas ou
altas.
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Utilize o telecomando para selecionar "  Settings"-"Recording Settings"-"Mic Sensitivity" do menu
HOME e, em seguida, prima .

1

Prima  ou  para selecionar o nível de sensibilidade do microfone pretendido e, de seguida, prima .2

Mantenha premido BACK/HOME para regressar ao menu HOME.

Para regressar ao ecrã apresentado antes do menu HOME, prima STOP.

3
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Reduzir o ruído durante a gravação (Recording Filter)

Com a função Recording Filter, pode reduzir o ruído nas gravações.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Descrição dos itens de menu
Pode selecionar um dos seguintes itens:

OFF:
Desliga a função Recording Filter.
NCF(Noise Cut):
Reduz sons de alta frequência, exceto vozes humanas, assim como sons de baixa frequência (predefinição).
LCF(Low Cut):
Reduz sons de baixa frequência, incluindo ruído de projetores e sons ensurdecedores do vento.

Sugestão
Para cancelar o processo de configuração da função Recording Filter, selecione “OFF” no passo 2.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar "  Settings"-"Recording Settings"-"Recording Filter" do menu
HOME e, em seguida, prima .

1

Prima  ou  para selecionar “NCF(Noise Cut)” ou “LCF(Low Cut)” e, de seguida, prima .2

Mantenha premido BACK/HOME para regressar ao menu HOME.

Para regressar ao ecrã apresentado antes do menu HOME, prima STOP.

3
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Ligar ou desligar o indicador de funcionamento no gravador de IC (LED)

Pode programar o indicador de funcionamento e o indicador Bluetoothpara para ligar ou desligar durante as operações
do gravador de IC.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Descrição dos itens de menu
Pode selecionar um dos seguintes itens:

ON:
O indicador de funcionamento e o indicador Bluetooth acendem ou piscam enquanto gravador de IC está em
funcionamento (predefinição).
OFF:
O indicador de funcionamento e o indicador Bluetooth ficam apagados enquanto gravador de IC está em
funcionamento.
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Utilize o telecomando para selecionar "  Settings"-"Common Settings"-"LED" do menu HOME e, em
seguida, prima .

1

Prima  ou  para selecionar “ON” ou “OFF” e, de seguida, prima .2

Mantenha premido BACK/HOME para regressar ao menu HOME.

Para regressar ao ecrã apresentado antes do menu HOME, prima STOP.

3
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Selecionar o idioma do visor (Language)

Pode selecionar o idioma a ser utilizado para mensagens, menus, nomes de pastas, etc.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
O número das opções de idioma que pode selecionar e a predefinição diferem dependendo do país ou da região da aquisição.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar "  Settings"-"Common Settings"-"Language" do menu HOME e,
em seguida, prima .

1

Prima  ou  para selecionar o idioma que pretende utilizar e depois prima .

Pode selecionar o idioma a partir de Deutsch (Alemão), English (Inglês), Español (Espanhol), Français (Francês),
Italiano (Italiano), Русский (Russo), Türkçe (Turco),  (Coreano),  (Chinês simplificado), 

 (Chinês tradicional).

2

Mantenha premido BACK/HOME para regressar ao menu HOME.3
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Acertar o relógio (Date&Time)

Pode acertar o relógio do gravador de IC. Certifique-se de que o acerta antes de começar a gravação.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
O relógio pode indicar a hora no formato de 12 horas com “AM” ou “PM” ou no formato de 24 horas, dependendo do formato de
visualização do relógio selecionado (Time Display) no menu Settings. Além disso, o formato predefinido de visualização do
relógio depende do país ou região da compra.

O formato predefinido de visualização da data depende do país ou região da compra.

Tópico relacionado
Colocar o gravador de IC no estado HOLD (HOLD)
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Utilize o telecomando para selecionar "  Settings"-"Common Settings"-"Date&Time"-"Set Date/Time" do
menu HOME e pressione .

1

Acerte a data e a hora atuais.

Prima  ou  para programar um item e, de seguida, prima .
Repita as ações para programar todos os itens.
Para mover o foco para trás ou para a frente, prima  ou . Também pode premir BACK/HOME para mover
o foco para o item anterior.
Quando terminar com o último item, prima  para aplicar as programações no relógio.

2

Mantenha premido BACK/HOME para regressar ao menu HOME.

Para apresentar a hora atual, coloque o gravador de IC no estado HOLD.

3
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Selecionar o formato de visualização da data (Date Display Format)

You can select the date display format to suit your preference.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Descrição dos itens de menu
Pode selecionar um dos seguintes itens:

YYYY/MM/DD:
A data aparece no formato ano/mês/data .
MM/DD/YYYY:
A data aparece no formato mês/data/ano.
DD/MM/YYYY:
A data aparece no formato dia/mês/ano.

Nota
A predefinição difere em função da zona onde adquiriu o gravador de IC.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar "  Settings"-"Common Settings"-"Date&Time"-"Date Display
Format" do menu HOME e pressione .

1

Prima  ou  para selecionar o formato pretendido e, de seguida, prima .2

Mantenha premido BACK/HOME para regressar ao menu HOME.

Para regressar ao ecrã apresentado antes do menu HOME, prima STOP.

3
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Selecionar o formato de visualização do relógio (Time Display)

Pode selecionar o formato de 12 ou 24 horas.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Descrição dos itens de menu
Pode selecionar um dos seguintes itens:

12-Hour:
12:00AM = meia-noite, 12:00PM = meio-dia
24-Hour:
00:00 = meia-noite, 12:00 = meio-dia

Nota
A predefinição difere em função do país ou da região da compra.
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Utilize o telecomando para selecionar "  Settings"-"Common Settings"-"Date&Time"-"Time Display" do
menu HOME e pressione .

1

Prima  ou  para selecionar o formato pretendido e, de seguida, prima .2

Mantenha premido BACK/HOME para regressar ao menu HOME.

Para regressar ao ecrã apresentado antes do menu HOME, prima STOP.

3
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Ligar ou desligar o sinal sonoro (Beep)

Pode ligar ou desligar o som do sinal sonoro de operação.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Para ouvir o sinal sonoro, ligue os auscultadores estéreo fornecidos ao gravador de IC.

Descrição dos itens de menu
Pode selecionar um dos seguintes itens:

ON:
Ouve-se um sinal sonoro para indicar que a operação foi aceite ou ocorreu um erro (predefinição).
OFF:
Não são emitidos sinais sonoros.

Tópico relacionado
Controlar o áudio de gravação
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Utilize o telecomando para selecionar "  Settings"-"Common Settings"-"Beep" do menu HOME e, em
seguida, prima .

1

Prima  ou  para selecionar “ON” ou “OFF” e, de seguida, prima .2

Mantenha premido BACK/HOME para regressar ao menu HOME.

Para regressar ao ecrã apresentado antes do menu HOME, prima STOP.

3
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Utilizar o temporizador de hibernação (Sleep Timer)

Caso programe o temporizador de hibernação, o gravador de IC irá desligar-se automaticamente quando tiver
terminado o período de tempo especificado.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Se a função Auto Power Off estiver ligada, o gravador de IC pode desligar antes do período de tempo especificado para o
temporizador de hibernação expirar.

Mesmo se a função de atraso da gravação estiver ligada, o gravador de IC desliga quando o período de tempo especificado para
o temporizador de hibernação expirar.

Sugestão
Para verificar o tempo restante do temporizador de hibernação, efetue novamente o passo 1. O tempo restante aparece no visor.
Se pretender manter a programação, selecione “Keep On.” Para cancelar a definição, selecione "Turn Off."

Tópico relacionado
Programar o período de tempo antes de o gravador de IC desligar automaticamente (Auto Power Off)
Utilizar a função de atraso da gravação

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar "  Settings"-"Common Settings"-"Sleep Timer" do menu HOME e,
em seguida, prima .

1

Prima  ou  para selecionar o período de tempo pretendido e, de seguida, prima .

Pode selecionar "OFF" (predefinição),"15min," "30min," "60min," "90min," ou "120min."

2

Mantenha premido BACK/HOME para regressar ao menu HOME.

Para regressar ao ecrã apresentado antes do menu HOME, prima STOP.
Ao definir o temporizador de hibernação, " " será exibida no ecrã suspensão reprodução/gravação.

3
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Programar o período de tempo antes de o gravador de IC desligar automaticamente
(Auto Power Off)

Pode programar o gravador de IC para desligar automaticamente se ficar inativo durante o período de tempo
especificado.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Descrição dos itens de menu
Pode selecionar um dos seguintes itens:

OFF:
O gravador de IC não desliga automaticamente.
5min:
O gravador de IC desliga em aprox. 5 minutos.
10min:
O gravador de IC desliga em aprox. 10 minutos.
30min:
O gravador de IC desliga em aprox. 30 minutos (predefinição).
60min:
O gravador de IC desliga em aprox. 60 minutos.

Nota
Se o telecomando não funcionar, certifique-se de que o gravador de IC está ligado. Além disso, certifique-se de que o gravador
IC e o telecomando estão libertados do estado HOLD.

Sugestão
A função Auto Power Off continua ativa enquanto estabelece uma ligação Bluetooth. Quando o gravador de IC desliga, a ligação
Bluetooth é desligada. Para evitar isso, altere o período de tempo de acordo com as suas necessidades.

Tópico relacionado
Ligar o gravador de IC
Libertar o gravador de IC do estado HOLD

Utilize o telecomando para selecionar "  Settings"-"Common Settings"-"Auto Power Off" do menu
HOME e, em seguida, prima .

1

Prima  ou  para selecionar o período de tempo pretendido e, de seguida, prima .2

Mantenha premido BACK/HOME para regressar ao menu HOME.

Para regressar ao ecrã apresentado antes do menu HOME, prima STOP.

3
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Funcionamento do telecomando

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Repor todas as programações do menu para as predefinições (Reset All Settings)

Pode repor todas as programações do menu para as predefinições exceto as seguintes:

Programações do relógio (Date&Time)

Apresentar definições de idioma (Language)

Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Sugestão
Para cancelar o processo de reposição, selecione “No” no passo 2.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Com a gravação ou reprodução em suspensão, utiliza o telecomando para selecionar “  Settings” -
“Common Settings” - “Reset/Format” - “Reset All Settings” no menu HOME e, de seguida, prima .

“Default Value?” aparece no visor.

1

Prima  ou  para selecionar “Yes” e, de seguida, prima .

Aparece “Please Wait” e todas as programações do menu serão repostas para as predefinições.

2

Mantenha premido BACK/HOME para regressar ao menu HOME.

Para regressar ao ecrã apresentado antes do menu HOME, prima STOP.

3

125



Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Formatar a memóri (Format)

Pode formatar a memória integrada do seu gravador de IC. Formatar a memória incorporada irá eliminar todos os dados
armazenados e restaurar a estrutura de pastas original.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Tenha em atenção que a formatação da memória incorporada elimina todos os dados armazenados, incluindo ficheiros
protegidos e o Sound Organizer 2, e não poderá recuperar o que quer que seja depois do processo de formatação.

Sugestão
Para cancelar o processo de formatação, selecione “No” no passo 2.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Com a gravação ou reprodução em suspensão, utiliza o telecomando para selecionar “  Settings” -
“Common Settings” - “Reset/Format” - “Format” no menu HOME e, de seguida, prima .

“Delete All Data?” aparece.

1

Prima  ou  para selecionar “Yes” e, de seguida, prima .

“Please Wait” aparece no visor e a memória selecionada é formatada.

2

Mantenha premido BACK/HOME para regressar ao menu HOME.

Para regressar ao ecrã apresentado antes do menu HOME, prima STOP.

3
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Verificar o tempo de gravação restante (Available Rec. Time)

Pode apresentar o tempo de gravação restante em horas, minutos e segundos.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar "  Settings"-"Common Settings"-"Available Rec. Time" do menu
HOME e, em seguida, prima .

1

Mantenha premido BACK/HOME para regressar ao menu HOME.

Para regressar ao ecrã apresentado antes do menu HOME, prima STOP.

2

127



Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Verificar as informações sobre o gravador de IC (System Information)

Pode apresentar as informações sobre o gravador de IC, tais como o nome do modelo e o número de versão do
software do gravador de IC.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar "  Settings"-"Common Settings"-"System Information" do menu
HOME e, em seguida, prima .

1

Mantenha premido BACK/HOME para regressar ao menu HOME.

Para regressar ao ecrã apresentado antes do menu HOME, prima STOP.

2
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Ligar o gravador de IC a um computador

Para transferir ficheiros entre o gravador de IC e um computador, ligue o gravador de IC ao computador.

Tópico relacionado
Desligar o gravador de IC do computador

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Abra a tampa do conector USB no lado do gravador de IC. Ligue o conector USB/Auscultadores e uma
porta USB num computador em funcionamento com o Cabo USB fornecido.

1

Certifique-se de que o gravador de IC é detetado com sucesso pelo computador.

No computador Windows, abra “Computador” ou “PC” e certifique-se de que “IC RECORDER” é detetado.
No Mac, certifique-se de que uma unidade “IC RECORDER” aparece no Finder.

O gravador de IC é detetado pelo computador logo que a ligação é feita. Quando o gravador de IC é ligado ao
computador, “Connecting” aparece no visor do gravador de IC.

2

129



Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Estrutura de pastas e ficheiros

Pode utilizar um computador para ver a estrutura de pastas e ficheiros no gravador de IC. Ligue o gravador de IC ao
computador e utilize o Explorador (Windows) ou o Finder (Mac) para abrir “IC RECORDER” Segue-se a ilustração da
estrutura de pastas e ficheiros:

A: IC RECORDER pasta do
B: pasta para armazenar ficheiros gravados com o gravador de IC
C: pasta que contém o ficheiro de instalação do Sound Organizer 2
D: para armazenar ficheiros transferidos do computador
E: o gravador de IC não é capaz de detetar quaisquer pastas e ficheiros armazenados nestes níveis de estrutura de
pastas.

Sugestão
Antes de transferir ficheiros de música do computador para o gravador de IC, pode ser útil se registar as informações do ficheiro
de música, como títulos e nomes de artistas, no computador com antecedência. Pode apresentar as informações do ficheiro de
música ou utilizá-las para procurar ficheiros de música no gravador de IC.

Se um ficheiro de música não tiver título, aparece com o respetivo nome de ficheiro no gravador de IC.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Os ficheiros armazenados na pasta REC_FILE aparecem em “ Recorded Files” enquanto os da pasta MUSIC aparecem em “  Music”. Ao
transferir um ficheiro, certifique-se de que o coloca na pasta REC_FILE ou MUSIC.

*1

A pasta que contém os ficheiros de música será exibida com o mesmo nome no gravador de IC. Atribuir nomes fáceis de memorizar às pastas
ajuda a idenficar as mesmas. Os nomes de pastas mostrados na ilustração acima são apenas exemplos.

*2

O gravador de IC é capaz de detetar até 8 níveis de pastas de música transferidos.*3
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Copiar ficheiros do gravador de IC para um computador

Pode copiar ficheiros e pastas do gravador de IC para um computador para os guardar.

Sugestão
Para copiar um ficheiro ou uma pasta (arrastar e largar), clique sem soltar no ficheiro ou pasta ( ), arraste ( ) e, depois,
largue ( ).

A: IC RECORDER
B: computador

Tópico relacionado
Ligar o gravador de IC a um computador
Desligar o gravador de IC do computador

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Ligue o gravador de IC ao computador.1

Copie os ficheiros ou as pastas que pretende transferir para o computador.

Arraste e largue os ficheiros ou as pastas que pretende copiar de “IC RECORDER” para o disco local no seu
computador.

2

Desligue o gravador de IC do computador.3

131



Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Copiar ficheiros de música de um computador para o gravador de IC

Pode copiar música e ficheiros áudio (LPCM(.wav)/MP3(.mp3)/WMA(.wma)/AAC-LC(.m4a)) de um computador para o
gravador de IC ao arrastar e largar.

Tópico relacionado

Especificações técnicas
Ligar o gravador de IC a um computador
Desligar o gravador de IC do computador

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Ligue o gravador de IC ao computador.1

Copie a pasta que contém os ficheiros de música para o gravador de IC.

Abra o Explorador (Windows) ou o Finder (Mac) e arraste e largue a pasta que contém ficheiros de música para a
pasta REC_FILE ou MUSIC.
O gravador de IC é capaz de armazenar até 199 ficheiros por pasta e até 5.000 pastas e ficheiros no total por
memória.

2

Desligue o gravador de IC do computador.3

132



Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Reproduzir ficheiros de música no gravador de IC que foram copiados de um
computador

Pode reproduzir os ficheiros de música que copiou de um computador no gravador de IC.
Utilize o telecomando e siga as etapas a seguir:

Nota
Para ouvir o áudio de um ficheiro, ligue o auscultadores estéreo fornecidos ao gravador de IC.

Tópico relacionado
Quando a reprodução está em curso
Especificações técnicas

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Utilize o telecomando para selecionar “ Recorded Files” ou “ Music” no menu HOME e prima , e
selecione um ficheiro.

Pode procurar “ Recorded Files” para os ficheiros que copiou de um computador para a pasta REC_FILE e “
Music” para os ficheiros que copiou para a pasta MUSIC.
Para instruções sobre a seleção de um ficheiro, consulte Selecionar um ficheiro.

1

Prima  para iniciar a reprodução.2

Prima STOP para parar a reprodução.3
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Utilizar o gravador de IC como dispositivo de armazenamento USB

Pode ligar o gravador de IC a um computador e utilizá-lo como um dispositivo de armazenamento USB.
Para utilizar o gravador de IC como um dispositivo de armazenamento USB, necessita de um computador que cumpra
os requisitos do sistema. Para mais informações, consulte Requisitos do sistema.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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O que pode fazer com o Sound Organizer 2 (apenas para Windows)

O Sound Organizer 2 permite trocar ficheiros com o gravador de IC. Pode reproduzir canções importadas de outros
suportes (CD de música, etc.) e ficheiros de áudio (ficheiros MP3, etc.) importados de outro computador, assim como
transferi-los para o gravador de IC. Com o Sound Organizer 2, está disponível uma variedade de operações para os
ficheiros importados: reprodução, edição, conversão em ficheiros de áudio, gravação de CD de música e anexação de
ficheiros de áudio a correios eletrónicos.
Para instruções detalhadas sobre a utilização do Sound Organizer 2, consulte a ajuda do Sound Organizer 2.

Importar ficheiros gravados pelo gravador de IC

Pode importar ficheiros gravados pelo gravador de IC para o Sound Organizer 2.
Os ficheiros importados são guardados no computador.

Importar canções de um CD de música

Pode importar canções de um CD de música para o Sound Organizer 2.
As canções importadas são guardadas no computador.

Importar canções guardadas no computador

Pode importar ficheiros de música e outros ficheiros armazenados no computador para o Sound Organizer 2.

Reproduzir ficheiros

Pode reproduzir ficheiros que foram importados para o Sound Organizer 2.

Alterar as informações dos ficheiros

Pode alterar as informações sobre canções (títulos, nomes de artistas, etc.) apresentadas na lista de ficheiros.

Dividir ficheiros

Pode dividir um ficheiro em vários ficheiros.

Combinar ficheiros

Pode combinar vários ficheiros num só ficheiro.

Eliminar ficheiros do gravador de IC
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Pode eliminar ficheiros armazenados no gravador de IC.
Quando pretende aumentar o espaço livre restante no gravador de IC ou encontrar ficheiros desnecessários no
gravador de IC, pode eliminar diretamente ficheiros do Sound Organizer 2.

Transferir ficheiros para o gravador de IC

Pode transferir música ou ficheiros de áudio do Sound Organizer 2 para a memória incorporada do gravador de IC e
desfrutar dos mesmos no gravador de IC.

Gravar um CD de música

Pode selecionar os favoritos entre as canções importadas para o Sound Organizer 2 e criar o seu próprio CD de música
original.

Outra utilização útil

Pode iniciar o software de correio eletrónico e anexar ficheiros gravados a uma mensagem de correio eletrónico.

Tópico relacionado
Instalar Sound Organizer 2 (apenas para o Windows)

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

136



Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Requisitos do sistema para Sound Organizer 2

São apresentados em seguida os requisitos de sistema para o Sound Organizer 2.

Sistemas operativos

Windows 10

Windows 8.1

Windows 7 Service Pack 1 ou superior

Nota
Um dos sistemas operativos acima indicados deve estar pré-instalado no envio. Os sistemas operativos atualizados ou os
ambientes de múltiplos arranques não são suportados.

IBM PC/AT ou compatível

CPU
Windows 7/Windows 8.1/Windows 10: Processador de 1,66 GHz ou superior

Memória
Windows 7/Windows 8.1/Windows 10: 1 GB no mínimo (versão de 32 bits)/2 GB no mínimo (versão de 64 bits)

Espaço livre no disco rígido
São necessários 400 MB no mínimo.
Dependendo da versão do Windows, poderão ser utilizados mais de 400 MB.
Também é necessário espaço livre para gerir dados de música.

Definições de visualização
Resolução do ecrã: 800 × 600 píxeis ou superior (é recomendada a resolução 1.024 × 768 píxeis)
Cor do ecrã: High Color (16 bits) ou superior

porta USB
É necessária uma porta USB compatível para utilizar dispositivos e suportes.
Não é garantido o funcionamento através de um hub USB, exceto em modelos para os quais o funcionamento foi
garantido especificamente.

Disco ótico
para criar um CD de música, necessita de uma unidade CD-R/RW.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Instalar Sound Organizer 2 (apenas para o Windows)

Instale o Sound Organizer 2 num computador.

Nota
Certifique-se de que instala o Sound Organizer 2 no computador que já tenha o Sound Organizer (Ver. 1.6) instalado.

Quando instalar o Sound Organizer 2, inicie sessão com uma conta com privilégios de administrador.
Do mesmo modo, se estiver a utilizar o Windows 7/Windows 8.1 e aparecer a janela [Controlo de Conta de Utilizador], confirme
o conteúdo da janela e clique em [Sim].

Instalar o Sound Organizer 2 adiciona o módulo Windows Media Format Runtime. O módulo Windows Media Format Runtime
adicionado permanece se desinstalar o Sound Organizer 2. Se o Windows Media Format Runtime estiver pré-instalado, o
módulo pode não ser instalado.

Desinstalar o Sound Organizer 2 não elimina dados nas pastas de armazenamento de conteúdo.

Se tiver um computador com vários sistemas operativos Windows instalados, não instale o Sound Organizer 2 em cada sistema
operativo para evitar possíveis inconsistências nos dados.

Ligue o gravador de IC ao computador.1

Inicie o Explorador no computador.

Para Windows 7
Vá para o menu [Iniciar] no canto inferior esquerdo do ambiente de trabalho e clique em [Todos os programas]-[
Acessórios]-[Explorador de Ficheiros].

Para Windows 8.1/Windows 10
Clique com o botão direito no canto inferior esquerdo do ambiente de trabalho e clique em [Explorador de
Ficheiros] no menu.

2
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O aspeto da janela no ecrã do computador varia consoante a versão do Windows.

Clique duas vezes em [IC RECORDER] - [FOR WINDOWS].3

Clique duas vezes em [SoundOrganizer_V2001] (ou [SoundOrganizer_V2001.exe]).

Dependendo da versão do sistema operativo, o processo de preparação de configuração (extração de ficheiros)
pode começar automaticamente sem mostrar qualquer aviso.
Nesse caso, siga as instruções no ecrã.

4

Quando aparecer o ecrã [Welcome to Sound Organizer 2 Installer], clique [Next].5

Certifique-se de que aceita os termos do contrato de licença, selecione [I accept the terms in the license
agreement] e clique em [Next].

6

Quando aparecer o ecrã [Setup Type], selecione [Standard] ou [Custom] e, de seguida, clique em [Next].

Se tiver selecionado [Custom], siga as instruções no ecrã.

7

Quando aparecer o ecrã [Ready to Install the Program], clique [Install].

A instalação começa.

8
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Nota
Poderá ser necessário reiniciar o computador depois de instalar o Sound Organizer 2.

Tópico relacionado
Ligar o gravador de IC a um computador

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Quando o ecrã [Sound Organizer 2 has been installed successfully.] é exibido, certifique-se de que [Launch
Sound Organizer 2 Now] é selecionado e clique em [Finish].

9
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A janela do Sound Organizer 2 (apenas para o Windows)

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Ajuda
Apresenta a ajuda do Sound Organizer 2. Para mais informações sobre operações, consulte os respetivos tópicos
de ajuda.

1.

A lista de ficheiros do Sound Organizer 2 (My Library)
Apresenta uma lista de ficheiros incluídos no My Library do Sound Organizer 2 de acordo com uma operação
específica.

 Recording Files: apresenta uma lista de ficheiros de gravação.
Os ficheiros gravados com o gravador de IC aparecem nesta biblioteca quando são importados.

 Music: apresenta uma lista de ficheiros de música.
As canções que importou de um CD de música aparecem nesta biblioteca.

2.

Lista de ficheiros do gravador de IC
Apresenta os ficheiros armazenados na memória incorporada do gravador de IC ligado.

3.

Botão Edit Mode
Apresenta a área de edição, onde pode editar um ficheiro.

4.

Botão Quick Operation Guide
Apresenta o Quick Operation Guide para o orientar nas funções básicas do Sound Organizer 2.

5.

Barra lateral (importar/transferir)
 IC Recorder: apresenta a janela de transferência. Aparece uma lista com os ficheiros contidos num dispositivo

ligado.
 Import CD: apresenta a janela para importar o conteúdo de um CD de música.
 Burn CD/DVD: apresenta a janela para gravar um disco.

6.

Botões de transferência
: Transfere os ficheiros do Sound Organizer 2 para a memória incorporada do gravador de IC.
: importa os ficheiros da memória incorporada do gravador de IC ligado para My Library do Sound Organizer

2.

7.
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Requisitos do sistema

Para ligar o gravador de IC a um computador ou utilizá-lo como um dispositivo de armazenamento USB, o computador
deve cumprir os seguintes requisitos de sistema.
Para utilizar o Sound Organizer 2 no computador, consulte Requisitos do sistema para Sound Organizer 2.

Sistemas operativos

Windows 10

Windows 8.1

Windows 7 Service Pack 1 ou superior

macOS (v10.9-v10.13)

Nota
Um dos sistemas operativos acima indicados deve estar pré-instalado no envio. Os sistemas operativos atualizados ou os
ambientes de múltiplos arranques não são suportados.

Para as informações mais recente sobre os sistemas operativos suportados, visite a nossa página inicial de suporte (consulte
Websites de suporte ao cliente).

Requisitos de hardware

Porta: porta USB

Unidade de disco ótico: para criar um CD de música, necessita de uma unidade CD-R/RW.

Nota
Os seguintes não são suportados:

Sistemas operativos que não os indicados acima

Qualquer sistema operativo que tenha instalado num computador caseiro

Sistemas operativos atualizados

Ambientes de múltiplos arranques

Ambientes com vários monitores

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Especificações técnicas

Especificações do gravador de IC

Capacidade (capacidade do utilizador
disponível) (*1) (*2) 16 GB (aprox. 12,80 GB = 13.743.895.347 bytes)

Número máximo de ficheiros gravados
(para uma pasta) 199 ficheiros

Número máximo de ficheiros 5.000 ficheiros (incluindo pastas)

Intervalo de frequências

LPCM 44.1kHz/16bit: 95 Hz - 20.000 Hz

MP3 192kbps: 95 Hz - 20.000 Hz

MP3 128kbps: 95 Hz - 16.000 Hz

MP3 48kbps(MONO): 95 Hz - 14.000 Hz

Formatos de ficheiros compatíveis MP3 (*3) (*4)

Velocidade de transmissão: 32 kbps - 320 kbps (suporta velocidade
de transmissão variável (VBR))

Frequências de amostragem: 16/22,05/24/32/44,1/48 kHz

Extensão de ficheiro: .mp3

WMA (*3) (*5)

Velocidade de transmissão: 32 kbps - 192 kbps (suporta velocidade
de transmissão variável (VBR))

Frequências de amostragem: 44,1 kHz

Extensão de ficheiro: .wma

AAC-LC (*3) (*6)

Velocidade de transmissão: 16 kbps - 320 kbps (suporta velocidade
de transmissão variável (VBR))

Frequências de amostragem: 11,025/12/16/22,05/24/32/44,1/48
kHz

Extensão de ficheiro: .m4a

LPCM (*3)

Velocidade de transmissão de quantificação: 16 bits
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Especificações do telecomando

Frequências de amostragem: 44,1 kHz

Extensão de ficheiro: .wav

Especificações do Bluetooth

Sistema de comunicação: Especificação Bluetooth versão 4.0

Banda de frequências: Banda de 2,4 GHz (2,4000 GHz - 2,4835
GHz)

Método de modulação: FHSS

Perfil compatível com Bluetooth (*7): SPP

Entrada/saída

Conector para auscultadores (USB micro-B)
Impedância recomendada: 16 Ω

Conector USB (USB micro-B), compatível com USB de alta
velocidade

Controlo da velocidade de reprodução
(DPC) 3,00 vezes - 0,25 vezes: MP3/WMA/AAC-LC/LPCM

Requisitos de energia CC 3,7 V: Bateria de iões de lítio recarregável incorporada

Condições ambiente

Temperatura de funcionamento: 5 °C - 35 °C

Humidade de funcionamento: 25% - 75%

Temperatura de armazenamento: -10 °C - +45 °C

Humidade de armazenamento: 25% - 75%

Dimensões (l/a/p) (não incl. peças
salientes nem controlos)

Aprox. 38,0 mm × 38,0 mm × 13,7 mm
(largura/altura/profundidade)

Peso Aprox. 22 g

Acessórios fornecidos Consulte o manual Instruções de operação fornecido com o seu
gravador de IC.

Parte da memória incorporada é utilizada para a gestão de ficheiros.*1
Aplicável quando a memória incorporada é formatada com o gravador de IC.*2
Nem todos os codificadores são suportados.*3
A reprodução de ficheiros MP3 gravados pelo gravador de IC é igualmente suportada.*4
WMA Ver.9 é compatível, contudo, MBR (Multi Bit Rate), Lossless, Professional e Voice não são suportados.*5
Os ficheiros protegidos por direitos de autor não estão disponíveis para reprodução.*6
Um perfil Bluetooth é uma especificação de comunicação sem fios padrão entre determinados dispositivos Bluetooth.*7

Especificações do Bluetooth

Sistema de comunicação: Versão de Especificação do
Bluetooth 4.0

Banda de frequências: Banda de 2,4 GHz (2,4000 GHz -
2,4835 GHz)

Perfil compatível com Bluetooth (*1): BLE(HOGP)
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Design e características técnicas sujeitos a alteração sem aviso prévio.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Requisitos de energia CC 3 V: Bateria de lítio tipo botão CR2032 (* 2)

Duração da bateria Aprox. 1 ano (* 3)

Condições ambiente

Temperatura de funcionamento: 5 °C - 35 °C

Humidade de funcionamento: 25% - 75%

Temperatura de armazenamento: -10 °C - +45 °C

Humidade de armazenamento: 25% - 75%

Dimensões (l/a/p) (não incl. peças salientes nem
controlos)

Aprox. 38,0 mm × 38,0 mm × 10,8 mm
(largura/altura/profundidade)

Peso Aproximadamente 15 g (incluindo a bateria de lítio tipo botão)

Um perfil Bluetooth é uma especificação de comunicação sem fios padrão entre determinados dispositivos Bluetooth.*1
A bateria pré-instalada aquando da sua compra serve para efeito de testes. A duração indicada da bateria poderá não ser aplicável.*2
A duração da bateria é fornecida apenas para referência. A mesma varia consoante fatores tais como as condições de utilização e as
temperaturas ambiente.

*3
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Tempo máximo de gravação

É apresentado o tempo máximo de gravação (*1) (*2) por memória por modo de gravação (cenário de gravação). É
previsto o tempo máximo de gravação, desde que todas as pastas na memória sejam utilizadas.

Memória incorporada

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

REC Mode (REC Scene) (*3) Tempo máximo de gravação

LPCM 44.1kHz/16bit 21 horas e 35 minutos

MP3 192kbps
( / / / ) 159 horas

MP3 128kbps ( (*4)/ (*5)) 238 horas

MP3 48kbps(MONO) 636 horas

Para obter informações sobre a duração da bateria, consulte Duração da bateria.*1
O tempo máximo de gravação neste tópico indica uma estimativa.*2
Cenários de gravação associados ao modo de gravação por predefinição.*3

é exibida no ecrã de suspensão gravação.*4
é exibida no ecrã de suspensão gravação.*5
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Tempo de reprodução máximo/número de ficheiros de música

Apresenta o tempo de reprodução máximo de um ficheiro de música e o número de ficheiros de música (*) por
velocidade de transmissão.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

Velocidade de transmissão Tempo de reprodução Número de ficheiros

128 kbps 238 horas 3.570 ficheiros

256 kbps 119 horas 1.785 ficheiros

Desde que os ficheiros MP3 com 4 minutos cada sejam transferidos para o gravador de IC.*
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Duração da bateria

É apresentada a duração da bateria(*) para a bateria recarregável incorporada por REC Mode.

Duração da bateria incorporada recarregável do gravador de IC

Tempo de carregamento de bateria para gravador de IC
Quando a bateria incorporada recarregável está a ficar sem carga, demora cerca de 1 hora para carregar totalmente a
bateria.

Autonomia da Bateria do telecomando (*)

Aprox. 1 ano

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

REC Mode Gravação Reprodução com
auscultadores

Gravação com REC
Remote

LPCM 44.1kHz/16bit Aprox.
12 horas

Aprox. 10 horas Aprox. 6 horas

MP3 192kbps Aprox.
15 horas

Aprox. 12 horas Aprox. 6 horas

MP3 128kbps Aprox.
15 horas

Aprox. 12 horas Aprox. 6 horas

MP3 48kbps(MONO) Aprox.
15 horas

Aprox. 12 horas Aprox. 6 horas

Ficheiro de música (MP3
128kbps)

- Aprox. 12 horas -

Os valores medidos foram obtidos nas nossas condições de medição. A duração da bateria pode diminuir, dependendo do funcionamento do
gravador de IC.

*

A duração da bateria é fornecida apenas para referência. A mesma varia consoante fatores tais como as condições de utilização e as
temperaturas ambiente.

*
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Precauções

Alimentação

Gravador de IC
CC 3,7 V : a bateria de iões de lítio recarregável incorporada
CC 5,0 V : quando carregada através de USB
Consumo de corrente nominal: 500 mA

Telecomando
CC 3V: CR2032 (Bateria de lítio tipo botão)

Segurança

Não utilize o aparelho quando estiver a conduzir, a andar de bicicleta ou a servir-se de qualquer veículo motorizado.

Manuseamento

Não deixe o aparelho perto de fontes de calor ou em locais expostos à luz solar direta, com poeiras excessivas ou
sujeitos a choques mecânicos.

Se algum objeto sólido ou líquido cair para dentro do aparelho, retire a pilha e peça a um técnico qualificado que o
verifique antes de voltar a utilizá-lo.

Durante a utilização do gravador de IC, não se esqueça de seguir as precauções indicadas abaixo para evitar
deformar a caixa ou provocar uma avaria no gravador de IC.

Não se sente com o gravador de IC no bolso de trás.

Não coloque o gravador de IC num saco com o cabo dos auscultadores/auriculares à volta do mesmo e não
sujeite o saco a um impacto forte.

Certifique-se de que não deixa o aparelho ser salpicado por água. O aparelho não é à prova de água. Mais
especificamente, tenha cuidado nas seguintes situações.

Quando tem o aparelho no bolso e vai à casa de banho, etc.
Quando se dobra, o aparelho pode cair para dentro de água e ficar molhado.

Quando utiliza o aparelho em ambientes onde fique exposto a chuva, neve ou humidade.

Nas circunstâncias em que transpira. Se tocar no aparelho com as mãos molhadas ou se o colocar no bolso com
as mãos transpiradas, o aparelho pode ficar molhado.

Ouvir com o volume dos auscultadores muito alto pode afetar a sua audicao.

Para maior seguranca, nao use os auscultadores enquanto conduz ou anda de bicicleta.

Não utilize o dispositivo num local onde a impossibilidade de ouvir os sons ao redor possa representar um perigo.

Pode sentir dores nos ouvidos se utilizar auscultadores (não fornecidos) quando o ar ambiente estiver muito seco.
Isto não se deve a uma avaria dos auscultadores, mas à eletricidade estática acumulada no seu corpo. Pode
diminuir a eletricidade estática vestindo peças de roupa não sintéticas que previnam o surgimento de eletricidade
estática.
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Ruído

Durante a gravação ou a reprodução, pode ouvir-se ruído se o aparelho estiver perto de uma fonte de alimentação
de CA, de uma lâmpada fluorescente ou de um telemóvel.

O ruído pode ficar gravado se raspar ou arranhar o aparelho com o dedo ou qualquer outro item, durante a
gravação.

Manutenção

Para limpar a parte exterior, utilize um pano macio ligeiramente humedecido em água. Depois passe um pano seco e
macio pelo exterior. Não utilize álcool, benzina ou diluente.
 
Se tiver questões relacionadas com qualquer uma das precauções acima referidas, ou a um problema relativo ao seu
dispositivo, consulte o revendedor Sony mais próximo.

Recomendações sobre cópias de segurança

Para evitar riscos potenciais de perda de dados causada pelo funcionamento acidental ou mau funcionamento do
gravador de IC, deve fazer uma cópia de segurança dos ficheiros gravados para um computador, etc.

Notas sobre a função Bluetooth

A Tecnologia sem fios Bluetooth permite a ligação a uma distância até cerca de 10 m. No entanto, o alcance efetivo
pode variar consoante as obstruções (pessoas, metais, paredes, etc.) ou o estado do sinal.

Uma vez que o Bluetooth e dispositivos de rede local (IEEE802.11b/g) sem fios utilizam a mesma frequência (2,4
GHz), podem verificar-se interferências do sinal resultantes numa diminuição da velocidade de comunicação, ruído
ou incapacidade de estabelecer a ligação, caso as comunicações Bluetooth forem utilizadas perto de um dispositivo
LAN sem fios. Se isto acontecer, tente as seguintes soluções:

Efetue as comunicações Bluetooth a mais de 10 metros do dispositivo de rede quando ligar o gravador de IC e
um dispositivo Bluetooth.

Aproxime o mais possível o gravador de IC e o dispositivo Bluetooth.

Desligue o dispositivo de rede local sem fios quando utilizar o dispositivo BLUETOOTH a menos de 10 metros.

Ondas de rádio, emitidas por um dispositivo Bluetooth poderão interferir com o funcionamento de equipamentos, tais
como dispositivos médicos eletrónicos. Desligue o gravador de IC e outros dispositivos Bluetooth nos seguintes
locais, caso contrário, poderão causar um acidente.

Em hospitais, perto dos lugares prioritários nos comboios, nos aviões, postos de combustível e qualquer local
onde possam estar presentes gases inflamáveis, junto a portas automáticas ou alarmes de incêndio.

Se o indicador de funcionamento no telecomando continuar a piscar e o telecomando parece não funcionar, poderá
resolver a situação emparelhando novamente o gravador de IC e o telecomando.
Para obter instruções detalhadas sobre o registo do dispositivo, consulte Emparelhar o telecomando com o gravador
de IC.

Tópico relacionado
Formatar a memóri (Format)

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Regulamentos de segurança

AVISO

Não exponha as pilhas (pack de pilhas ou pilhas instaladas) a calor excessivo, como luz do sol, fogo ou afins, por
um longo período de tempo.

Não desmonte, abra nem destrua as células ou baterias secundárias.

Não exponha as células ou baterias ao calor ou fogo. Evite guardar à luz direta do sol.

Na eventualidade de um derrame numa célula, não deixe o líquido do derrame entrar em contacto com a pele ou os
olhos. Se esse contacto acontecer, lave a área afetada com água abundante e procure assistência médica.

As células e baterias secundárias têm de ser carregadas para poderem ser utilizadas. Consulte sempre as
instruções do fabricante ou o manual do equipamento para conhecer as instruções de carregamento corretas.

Após um longo período de armazenamento, poderá ser necessário carregar e descarregar as células ou baterias
várias vezes para obter o melhor desempenho.

Elimine as células ou baterias corretamente.

CUIDADO

Risco de explosão se a pilha for substituída por uma pilha de tipo incorrecto. Elimine as pilhas gastas de acordo com as
instruções.

A música gravada está limitada para uso privado apenas. O uso da música para lá deste limite implica a autorização
dos proprietários dos direitos de autor.
A Sony não é responsável por gravação/descarregamento incompletos ou danos danificados devido a problemas do
gravador de IC ou computador.
Em função dos tipos de texto e caracteres, o texto mostrado no gravador de IC pode não ser apresentado de forma
adequada no dispositivo. Isto deve-se a:

A capacidade do gravador de IC ligado.
O gravador de IC não está a funcionar normalmente.
As informações dos conteúdos estão escritas num idioma ou caracteres não suportados pelo gravador de IC.

Tratamento de pilhas e equipamentos elétricos e eletrónicos no final da sua vida útil
(Aplicável na União Europeia e em países Europeus com sistemas de recolha seletiva de
resíduos)

Este símbolo, colocado no produto na pilha ou na sua embalagem, indica que estes produtos e pilhas não devem ser
tratados como resíduos urbanos indiferenciados.
Em determinadas pilhas este símbolo pode ser usado em combinação com um símbolo químico. Os símbolos químicos
para o mercúrio (Hg) ou chumbo (Pb) são adicionados se a pilha contiver mais de 0,0005% em mercúrio ou 0,004% em
chumbo.
Devem antes ser colocados num ponto de recolha destinado a resíduos de pilhas e acumuladores.
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Assegurando-se que estes produtos e pilhas são corretamente depositadas, irá prevenir potenciais consequências
negativas para o ambiente bem como para a saúde, que de outra forma poderiam ocorrer pelo mau manuseamento
destes resíduos. A reciclagem dos materiais contribuirá para a conservação dos recursos naturais.
Se por motivos de segurança, desempenho ou proteção de dados, os produtos a necessitarem de uma ligação
permanente a uma pilha integrada, esta só deve ser substituída por profissionais qualificados.
Acabado o período de vida útil dos produtos, coloque-os no ponto de recolha de produtos elétricos/eletrónicos de forma
a garantir o tratamento adequado da bateria integrada.
Para as restantes pilhas, por favor, consulte as instruções do equipamento sobre a remoção da mesma. Deposite a
bateria num ponto de recolha destinado a resíduos de pilhas e baterias.
Para informações mais detalhadas sobre a reciclagem deste produto, por favor contacte o município onde reside, os
serviços de recolha de resíduos da sua área ou a loja onde adquiriu o produto ou a pilha.

Aviso para os clientes: a seguinte informação apenas diz respeito ao equipamento vendido
em países em que as directivas UE se aplicam

Este produto foi fabricado por ou em nome da Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japão. As
questões relativas à conformidade dos produtos com base na legislação da União Europeia devem ser dirigidas ao
representante autorizado, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Bélgica. Para quaisquer assuntos de serviço ou garantia, consulte os endereços fornecidos nos documentos de serviço
ou de garantia.

Para evitar possíveis lesões auditivas, não ouça a níveis de volume elevados durante longos períodos.

A validade da marca CE está limitada apenas aos países nos quais onde é aplicada legalmente, principalmente nos
países do EEE (Espaço Económico Europeu).

O(a) abaixo assinado(a) Sony Corporation declara que o presente equipamento está em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE.
O texto integral da declaração de conformidade está disponível no seguinte endereço de Internet:
http://www.compliance.sony.de/

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Marcas comerciais

Microsoft, Windows e Windows Media são marcas registadas ou marcas comerciais da Microsoft Corporation nos
Estados Unidos da América e/ou noutros países.

Google Play e Android são marcas comerciais da Google LLC.

Apple, o logótipo Apple, iPhone, macOS, iOS e Mac são marcas comerciais da Apple Inc., registadas nos EUA e
outros países.
App Store é uma marca de serviço da Apple Inc.

O uso do selo Made for Apple significa que o acessório foi desenhado para conectar especificamente para o(s)
produto(s) Apple identificado(s) no selo e foi certificado pelo desenvolvedor para atender aos padrões de
desempenho da Apple. A Apple não é responsável pela operação deste dispositivo ou por sua conformidade com
normas de segurança ou de regulamentação.

Modelos compatível com iPhone
iPhone7, iPhone 7 Plus, iPhone SE, iPhone 6s, iPhone 6s Plus, iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 5s, iPhone 5c,
iPhone 5

A marca e os logos BLUETOOTH® são marcas registadas propriedade da Bluetooth SIG, inc. e a utilização de tais
marcas pela Sony Corporation está sob licença. Outras marcas e nomes comerciais são os dos respetivos
proprietários.

Todas as outras marcas comerciais e marcas registadas são marcas comerciais ou marcas registadas dos respetivos
proprietários. Além disso, “™” e “®” não são mencionados em todos os casos neste Guia de ajuda.

O “Sound Organizer 2” utiliza módulos de software conforme indicado abaixo:
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Licenças

Tecnologia de codificação de áudio MPEG Layer 3 e patentes licenciadas de Fraunhofer IIS e Thomson.

This product is protected by certain intellectual property rights of Microsoft Corporation. Use or distribution of such
technology outside of this product is prohibited without a license from Microsoft or an authorized Microsoft subsidiary.

Notas sobre a Licença

Este Gravador de IC vem com softwares que são usados com base em contratos de licença com os proprietários
desses softwares.
Com base nos pedidos dos proprietários dos direitos de autor destas aplicações de software, temos uma obrigação de o
informar do seguinte. Por favor leia as seguintes secções.
As licenças (em inglês) estão gravadas na memória incorporada do Gravador de IC. Estabeleça uma ligação Mass
Storage entre o Gravador de IC e um computador para ler as licenças na pasta “LICENSE”.

Sobre software aplicado GNU GPL/LGPL

O software que é elegível para a seguinte GNU General Public License (doravante referida como “GPL”) ou GNU
Lesser General Public License (doravante referida como “LGPL”) vem incluído no Gravador de IC.
Isto significa que tem direito a aceder, modificar e redistribuir o código fonte para estes programas de software ao abrigo
das condições da GPL/LGPL fornecida.
O código fonte é fornecido na web. Para o transferir, utilize o seguinte URL.
http://www.sony.net/Products/Linux/
Gostaríamos que não nos contactasse acerca do conteúdo do código fonte.
As licenças (em inglês) estão gravadas na memória incorporada do Gravador de IC. Estabeleça uma ligação Mass
Storage entre o Gravador de IC e um computador para ler as licenças na pasta “LICENSE”.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Aviso aos utilizadores

Todos os direitos reservados. Este Guia de Ajuda ou o software aqui descrito, no todo ou em parte, não pode ser
reproduzido, traduzido ou reduzido para uma linguagem de máquina sem a aprovação por escrito da Sony Corporation.
A SONY CORPORATION NÃO SERÁ RESPONSÁVEL, EM NENHUMA CIRCUNSTÂNCIA, POR DANOS
ACIDENTAIS, CONSEQUENCIAIS OU ESPECIAIS, QUER BASEADOS EM DELITOS DE NATUREZA CIVIL,
CONTRATUAL OU OUTROS, ORIGINADOS OU RELACIONADOS COM ESTE GUIA DE AJUDA, O SOFTWARE OU
OUTRAS INFORMAÇÕES NELE CONTIDAS OU A UTILIZAÇÃO DAS MESMAS.
A Sony Corporation reserva-se o direito de fazer modificações a este Guia de Ajuda ou às informações nele contidas
em qualquer altura e sem aviso prévio.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

O que grava é para usufruto e uso pessoais apenas. As leis de direitos de autor proíbem outras formas de uso sem a
autorização dos proprietários dos direitos de autor.
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Websites de suporte ao cliente

Aceda à seguinte página inicial de suporte para obter as informações de suporte acerca do seu gravador de IC:

Para clientes na Europa:
http://www.sony.eu/DNA
Para clientes na América Latina:
http://www.sony-latin.com/index.crp
Para clientes nos EUA:
http://www.sony.com/recordersupport
Para clientes no Canadá:
http://www.sony.ca/ElectronicsSupport
Para clientes na China:
https://service.sony.com.cn
Para clientes noutros países/regiões:
http://www.sony-asia.com/support
Tenha em atenção que os ficheiros gravados podem ser apagados durante os serviços de assistência ou reparação.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Resolução de problemas

Antes de mandar reparar o gravador de IC, faça as seguintes verificações.

Consulte os itens indicados em “Resolução de problemas”.

Carregye o gravador de IC.
Alguns problemas podem ser resolvidos quando carregar a bateria incorporada recarregável do gravador de IC.

Reiniciar o gravador de IC.

Redefinir o telecomando.

Substitua a pilha do telecomando.

Consulte a ajuda do Sound Organizer 2.
Para mais informações sobre o funcionamento do Sound Organizer 2, consulte a ajuda do Sound Organizer 2.

Se algum problema persistir depois de pôr em prática estas verificações, entre em contacto com o agente Sony mais
próximo.
Aceda à seguinte página inicial de suporte para obter as mais recentes informações de suporte acerca do gravador de
IC:
Para clientes na Europa:
http://www.sony.eu/DNA
Para clientes na América Latina:
http://www.sony-latin.com/index.crp
Para clientes nos EUA:
http://www.sony.com/recordersupport
Para clientes no Canadá:
http://www.sony.ca/ElectronicsSupport
Para clientes na China:
https://service.sony.com.cn
Para clientes noutros países/regiões:
http://www.sony-asia.com/support
Tenha em atenção que os ficheiros gravados podem ser apagados durante os serviços de reparação.

Tópico relacionado
Carregamento do gravador de IC a um computador
Reiniciar o telecomando
Substituição da pilha do telecomando
Websites de suporte ao cliente
A janela do Sound Organizer 2 (apenas para o Windows)

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

159

http://www.sony.eu/DNA
http://www.sony-latin.com/index.crp
http://www.sony.com/recordersupport
http://www.sony.ca/ElectronicsSupport
https://service.sony.com.cn/
http://www.sony-asia.com/support


Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Reiniciar o gravador de IC

Quando um problema persistir depois de verificar todas as ações corretivas listadas nos tópicos “Resolução de
problemas”, pode solucionar o problema reiniciando o gravador de IC. Deslize o interruptor HOLD•POWER para
“POWER” e mantenha-o fixo durante 8 segundos ou mais ( ). Quando o visor desliga, o processo de reinício começa.
Solte o interruptor HOLD•POWER. Se reinicia o gravador de IC quando está em funcionamento, os dados armazenados
no gravador de IC ou as definições do gravador de IC podem ser eliminados. Antes de reiniciar, certifique-se de que
nenhuma operação está em curso no gravador de IC.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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O ficheiro gravado é ruidoso e impercetível.

O ruído ambiente é gravado, assim como as vozes humanas.
Se aplicar a função Clear Voice (“Clear Voice 1” ou “Clear Voice 2”) ao áudio de reprodução, o ruído ambiente em
todas as bandas de frequência (ruído de projetores ou ares condicionados, etc.) será reduzido para tornar as vozes
humanas distintas e irá ouvir as vozes humanas com maior clareza.
Quando a reprodução dos ficheiros em “  Music” está em curso, a função Clear Voice não funciona.

Tópico relacionado
Reduzir o ruído no áudio de reprodução para tornar o som de vozes humanas mais nítido – a função Clear Voice

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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O ficheiro gravado é ruidoso e pretende gravar com menos ruído.

Com a função Recording Filter (“NCF(Noise Cut)” ou “LCF(Low Cut)”), pode reduzir o ruído nas gravações.
Adicionalmente, pode utilizar a função Scene Select para alterar algumas programações de gravação, incluindo o
modo de gravação e o nível de sensibilidade dos microfones incorporados, de uma vez, ao selecionar um dos
cenários de gravação.

Tópico relacionado
Reduzir o ruído durante a gravação (Recording Filter)
Selecionar um cenário de gravação para uma situação individual

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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É gravado um ruído sussurrante.

Se tocar acidentalmente no gravador de IC ou deixar um objeto em contacto com o mesmo durante a gravação,
podem ser gravados ruídos sussurrantes. Mantenha a mão afastada do gravador de IC até terminar de gravar.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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É gravado um zumbido ou ruído sussurrante.

Pode ser gravado um zumbido ou som sussurrante se o gravador de IC estiver perto de uma fonte de alimentação
de CA, de uma lâmpada fluorescente ou de um telemóvel durante a gravação ou reprodução.
Mantenha o gravador de IC afastado destes dispositivos durante a gravação.
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Ouve ruído ao utilizar auscultadores para a reprodução.

A ficha dos auscultadores ligados está suja.
Limpe a ficha.
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Ouve ruído durante a reprodução mesmo com a função Clear Voice ligada.

Quando a reprodução dos ficheiros em “  Music” está em curso, a função Clear Voice não funciona.
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O gravador de IC não liga ou não funciona ao premir qualquer botão no gravador de
IC.

A bateria incorporada recarregável no gravador de IC está a ficar sem carga. Carregue a bateria incorporada
recarregável.

O gravador de IC é desligado.
Deslize o interruptor HOLD•POWER para “POWER” e mantenha fixo até o visor ligar.

O gravador de IC é colocado no estado HOLD.
Deslize o interruptor HOLD•POWER em direção ao ponto central.

Tópico relacionado
Ligar o gravador de IC
Peças e controlos
Libertar o gravador de IC do estado HOLD
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O gravador de IC não desliga.

Deslize e mantenha fixo o interruptor HOLD•POWER na direção de “POWER” e mantenha fixo até “Power Off”
aparecer no visor.

Tópico relacionado
Desligar gravador de IC
Peças e controlos

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

168



Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

O gravador de IC desliga automaticamente.

A função Auto Power Off do gravador de IC está programada para “30min” por predefinição para poupar carga da
bateria. Se deixar o gravador de IC inativo por 30 minutos, desliga automaticamente. Pode alterar a programação
atual com o menu Settings.

Quando o período de tempo especificado para o temporizador de hibernação expira, o gravador de IC desliga
automaticamente. (Por predefinição, o temporizador de hibernação está programado em “OFF.”)

Tópico relacionado
Utilizar o temporizador de hibernação (Sleep Timer)
Programar o período de tempo antes de o gravador de IC desligar automaticamente (Auto Power Off)
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A autonomia da bateria do gravador de IC é curta.

A autonomia da bateria referida nesta Guia de ajuda pode diminuir consoante a utilização do gravador de IC.

O gravador de IC continua a consumir alguma bateria mesmo quando não estão a ser efetuadas operações. Se
tenciona não utilizar o gravador de IC por um período de tempo prolongado, recomendamos que desligue o aparelho
da corrente. Também é recomendado programar “Auto Power Off” para um período de tempo mais curto. Ajuda a
poupar bateria caso se esqueça de desligar a alimentação do gravador de IC.

Quando não pretende ligar o gravador de IC e REC Remote através de uma ligação sem fios, defina "Bluetooth
ON/OFF" em "OFF."

Quando iniciar o carregamento da bateria incorporada recarregável do seu gravador de IC, o indicador de bateria
aparece rapidamente na janela do monitor. No entanto, não indica que a bateria está totalmente carregada. Quando
a bateria está a ficar sem carga, demora cerca de 1 hora para carregar totalmente a bateria.

Caso o gravador de IC tenha passado por um longo período de inatividade, repita o carregamento e descarga da
bateria (utilizando o gravador de IC) várias vezes.

Está a utilizar o gravador de IC à temperatura de 5 ºCou inferior em que a bateria descarrega rapidamente. Deve-se
às características da bateria e não indica uma avaria.

A bateria incorporada recarregável está deteriorada.
A bateria recarregável é capaz de carregar cerca de 500 vezes, mas os tempos de recarga podem variar
dependendo da utilização do gravador de IC. Se a bateria descarregar em metade do tempo que é normal, indica
que a bateria está estragada. Consulte o agente Sony mais próximo.

Tópico relacionado
Desligar gravador de IC
Programar o período de tempo antes de o gravador de IC desligar automaticamente (Auto Power Off)
Duração da bateria
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A bateria gravador de IC não carrega quando gravador de IC está ligado a um
computador.

Quando o gravador de IC está ligado a um computador que não esteja em execução, a bateria não será carregada.
Quando o computador está num modo de poupança de energia (suspensão ou hibernação), a bateria também não
irá carregar.

Desligue o gravador de IC do computador e ligue-o novamente.

Verifique os requisitos do sistema do gravador de IC.

Carregue a bateria a uma temperatura de 5 °C - 35 °C.

Se o gravador de IC estiver ligado ao computador com um concentrador USB (não fornecido) ou um cabo de
extensão USB (não fornecido), remova o concentrador ou cabo e ligue o gravador de IC a uma porta USB no
computador ou com o cabo USB fornecido.

Tópico relacionado
Carregamento do gravador de IC a um computador
Requisitos do sistema
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O indicador da bateria não aparece no visor ou desaparece durante o carregamento.

Ligação ao conector USB/Auscultadores do gravador de IC está solta.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

172



Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

O indicador de erro de carga pisca onde o indicador de bateria deve ser apresentado.

Se é exibida e pisca em vez do indicador de bateria, a temperatura ambiente está fora dos limites de
carregamento da bateria.
Carregue a bateria a uma temperatura de 5 °C - 35 °C.
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O telecomando não liga ou não funciona ao premir qualquer botão.

Tente os seguintes procedimentos:

Libertar o telecomando do estado HOLD.

Prima o botão de RESET na parte de trás do telecomando.

Certifique-se de que a bateria do telecomando está colocada com o terminal positivo (+) virado para cima.

Substitua a pilha do telecomando.

Certifique-se de que o gravador de IC está ligado.

Reinicie o gravador de IC.

Emparelhe o telecomando com o gravador de IC.

Os seguintes dispositivos próximos que utilizam a banda de frequência de 2,4 GHz podem causar interferências na
comunicação sem fios entre o gravador de IC e o telecomando.

dispositivos sem fios

dispositivos de rede LOCAL sem fios

dispositivos Bluetooth

dispositivos eletromagnéticos, incluindo forno micro-ondas

Mantenha estes dispositivos à distância ou removê-los do caminho de comunicação entre o gravador de IC e o
telecomando.

O gravador de IC e o telecomando estão demasiado afastados. Aproxime-os. Quando o gravador de IC e o
telecomando estão muito distantes, a tentativa de estabelecer uma ligação sem fios pode falhar ou a ligação sem
fios estabelecida pode ser interrompida.

Enquanto o indicador de funcionamento no telecomando está a piscar, o processo de ligação sem fios está em curso
e as operações dos botões no telecomando não estão disponíveis. Aguarde até que o indicador pare de piscar e, a
seguir, utilize o telecomando.

Tópico relacionado
Funcionamento do telecomando
Verificação do indicador de funcionamento no telecomando
Reiniciar o telecomando
Substituição da pilha do telecomando
Emparelhar o telecomando com o gravador de IC
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O indicador de funcionamento no telecomando pisca e ao pressionar um dos botões
no telecomando não funciona.

O indicador de funcionamento no telecomando pisca ou acende dependendo do estado do telecomando. Para mais
informações, consulte Verificação do indicador de funcionamento no telecomando.
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O tempo de vida da bateria do telecomando é curta.

O tempo de vida da bateria referida neste Guia de ajuda pode diminuir consoante a utilização do telecomando.

Está a utilizar o telecomando à temperatura de 5 ºC ou inferior onde a bateria descarrega rapidamente. Deve-se às
características da bateria e não indica uma avaria.

Tópico relacionado
Duração da bateria
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O gravador de IC não está a funcionar corretamente.

Pode ter formatado a memória incorporada do gravador de IC com um computador.
Certifique-se de que utiliza o gravador de IC para formatação.

Tópico relacionado
Formatar a memóri (Format)
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O indicador de operação não se acende.

“LED” está programado para “OFF”.
Programe “LED” para “ON”.

Tópico relacionado
Ligar ou desligar o indicador de funcionamento no gravador de IC (LED)
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Não consegue gravar um ficheiro.

O tempo de gravação restante é insuficiente.

Tópico relacionado
Verificar o tempo de gravação restante (Available Rec. Time)
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A gravação é interrompida.

A função VOR está ligada. Para desligar a função VOR, programe “VOR” para “OFF”.

Tópico relacionado
Gravar automaticamente em resposta ao volume do som de entrada – a função VOR
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O volume de reprodução é baixo.

O volume da gravação pode estar baixo. Verifique o nível de sensibilidade dos microfones incorporados e a
programação Scene Select.

Tópico relacionado
Selecionar o nível de sensibilidade dos microfones (Mic Sensitivity)
Selecionar um cenário de gravação para uma situação individual
Sugestões para uma melhor gravação
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A velocidade de reprodução é muito rápida ou muito lenta.

A programação de DPC (Digital Pitch Control) está definida para “ON” e alterou a velocidade de reprodução.
Programe DPC (Digital Pitch Control) para “OFF” ou altere a velocidade de reprodução para normal.

Tópico relacionado
Ajustar a velocidade de reprodução – a função DPC (Digital Pitch Control)
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Não pode dividir um ficheiro.

Para dividir um ficheiro, tem de ter espaço livre na memória incorporada.

Devido às limitações do sistema, poderá não conseguir dividir um ficheiro mesmo no início ou no fim do mesmo.

Não é possível dividir ficheiros que não tenham sido gravados pelo gravador de IC (por exemplo, um ficheiro
transferido a partir de um computador).

Tópico relacionado
Eliminar um ficheiro
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Não pode mover um ficheiro.

Não pode mover os ficheiros em “  Music” para outra pasta na memória incorporada.

Tópico relacionado
Proteger um ficheiro
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Não pode copiar um ficheiro para outra pasta.

Não pode copiar os ficheiros em “  Music” para outra pasta na memória incorporada.
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As marcas de faixa não são detetadas.

O gravador de IC pode falhar ao detetar as marcas de faixa adicionadas por qualquer modelo do gravador de IC
diferente ICD-TX800. Utilize Sound Organizer 2 para copiar esse ficheiro para o gravador de IC.
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A pasta ou o ficheiro criado não é apresentado.

Se tiver criado uma pasta ou ficheiro no computador, dependendo do local de criação, o gravador de IC pode não o
conseguir detetar. Para obter mais informações, consulte Estrutura de pastas e ficheiros.
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A data de gravação de um ficheiro aparece como “----/--/--” ou “--:--”.

O ficheiro pode ter sido gravado por um modelo de gravador de IC diferente de ICD-TX800. O formato de data e
hora da gravação varia consoante do modelo.
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O tempo de gravação restante no visor é inferior ao que é apresentado no
computador.

Como o tempo de gravação restante no visor é calculado ao subtrair a capacidade de memória necessária para
operações do sistema da capacidade restante da memória incorporada, pode não ser consistente com o que o
Sound Organizer 2 apresenta no computador.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

189



Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

A mensagem “Memory Full” aparece no visor e não pode começar a gravar.

A memória incorporada está cheia.
Elimine ficheiros desnecessários da memória incorporada ou copie alguns ficheiros para um computador e elimine
os ficheiros.

Tópico relacionado
Eliminar um ficheiro
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A mensagem “File Full” aparece no visor e não consegue utilizar o gravador de IC.

Com a memória incorporada, o gravador de IC é capaz de armazenar até 5.000 pastas e ficheiros no total por
memória.
Elimine ficheiros desnecessários da memória incorporada ou copie alguns ficheiros para um computador e elimine
os ficheiros.

Tópico relacionado
Eliminar um ficheiro
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Os carateres que aparecem num nome de pasta ou ficheiro são ilegíveis.

Alguns carateres que utiliza no Explorador do Windows ou Finder do Mac não são suportados pelo gravador de IC.
Os nomes de pastas ou ficheiros que contenham esses carateres são ilegíveis no gravador de IC.
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Copiar um ficheiro demora tempo.

Se o tamanho de um ficheiro for grande, a cópia demora um período de tempo considerável. Aguarde até a cópia
concluir.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation

193



Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

O gravador de IC não é detetado pelo computador e não consegue transferir
pastas/ficheiros do computador.

Desligue o gravador de IC do computador e ligue-o novamente.

Se o gravador de IC estiver ligado ao computador com um concentrador USB (não fornecido) ou um cabo de
extensão USB (não fornecido), remova o concentrador ou cabo e ligue o gravador de IC a uma porta USB no
computador ou com o cabo USB fornecido.

Com um computador que não cumpra os requisitos de sistema descritos neste Guia de ajuda, não são garantidas
operações bem-sucedidas.

O gravador de IC pode não ser detetado pelo computador, dependendo da porta USB. Experimente outra porta USB
no computador.

Tópico relacionado
Desligar o gravador de IC do computador
Ligar o gravador de IC a um computador
Requisitos do sistema
Requisitos do sistema para Sound Organizer 2
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O ficheiro transferido do computador não aparece no gravador de IC e não consegue
reproduzir o ficheiro.

O gravador de IC é capaz de apresentar até 8 níveis de pastas.

O gravador de IC suporta os formatos LPCM (.wav), MP3 (.mp3), WMA (.wma) e AAC-LC (.m4a). Ficheiros noutros
formatos podem não ser detetados pelo gravador de IC. Consulte as especificações técnicas do gravador de IC.

O gravador de IC é capaz de detetar até 5.000 pastas e ficheiros no total por memória. Elimine ficheiros e pastas
desnecessários ou copie alguns ficheiros para um computador e elimine os ficheiros.

Se tiver criado uma pasta ou ficheiro no computador, dependendo do local de criação, o gravador de IC pode não o
conseguir detetar. Para obter mais informações, consulte Estrutura de pastas e ficheiros.

Tópico relacionado
Especificações técnicas
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O computador não arranca.

Se iniciar o computador com o gravador de IC ligado ao mesmo, o computador poderá bloquear ou não arrancar
corretamente.
Desligue o gravador de IC do computador e reinicie o computador novamente.

Tópico relacionado
Desligar o gravador de IC do computador
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Não pode efetuar o registo do dispositivo (emparelhamento) entre um smartphone e
o gravador de IC.

O gravador de IC e o smartphone estão demasiado afastados. Aproxime-os (até 1 metro um do outro) e experimente
novamente.
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Não é possível estabelecer uma ligação Bluetooth.

O gravador de IC é desligado. Ligue o gravador de IC e o smartphone e garanta que a função Bluetooth está ligada.

A bateria do gravador de IC está fraca ou quase vazia. Carregar a bateria com um computador em funcionamento.

As informações de emparelhamento USB no gravador de IC ou o smartphone são eliminadas devido à inicialização
(programações, memória incorporada, etc.). Estabeleça um emparelhamento Bluetooth novamente.

O gravador de IC e o smartphone estão demasiado afastados. Aproxime-os. Quando o gravador de IC e o
smartphone estão muito distantes, a tentativa de estabelecer uma ligação Bluetooth pode falhar ou a ligação
Bluetooth estabelecida pode ser interrompida.

Tópico relacionado
Carregamento do gravador de IC a um computador
Estabelecer uma ligação Bluetooth entre o smartphone e gravador de IC
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Não pode instalar o Sound Organizer 2.

A capacidade do disco rígido do computador é insuficiente.
Verifique a capacidade do disco rígido.

Não pode instalar Sound Organizer 2 num computador com o sistema operativo não suportado pelo software.
Instale o software num computador com o sistema operativo suportado.

Está a tentar iniciar Windows 7, Windows 8.1 ou Windows 10 com uma conta de convidado.
Certifique-se de que inicia sessão com um nome de utilizador que tenha privilégios de administrador do computador.

Tópico relacionado
Requisitos do sistema para Sound Organizer 2
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O gravador de IC não é detetado pelo Sound Organizer 2.

Verifique se o software foi instalado com sucesso e verifique as ligações com o gravador de IC como se segue:

Quando está a utilizar um concentrador USB, remova o concentrador e ligue o gravador de IC diretamente a
uma porta USB no computador com o cabo USB fornecido.
Desconecte o Cabo USB fornecido do conector USB/Auscultadores no gravador de IC e ligue-o de volta
novamente.
Tente ligar o cabo USB fornecido a outra porta USB no computador.

O computador pode estar no modo de suspensão/hibernação.
Mude as programações do modo de poupança de energia para manter o computador no modo normal.

Faça uma cópia de segurança de todos os dados guardados na memória incorporada do gravador de IC para o
computador e, em seguida, formate a memória incorporada do gravador de IC.

Tópico relacionado
Formatar a memóri (Format)
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O volume de reprodução do computador está baixo ou não houve áudio do
computador.

O computador não tem placa de som.

O computador não tem altifalantes incorporados ou não estão ligados altifalantes externos.

O volume computador está desligado.

Aumente o volume do computador. (Consulte o manual de instruções do computador.)

Pode alterar o volume de ficheiros WAV e guardá-los utilizando a função Increase Volume do Microsoft Sound
Recorder.
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Não pode reproduzir ou editar ficheiros armazenados.

O Sound Organizer 2 só consegue reproduzir ficheiros no formato suportado. Dependendo do formato dos ficheiros,
pode não ser possível utilizar algumas das funções de edição do software. Consulte os ficheiros de ajuda do Sound
Organizer 2.

Tópico relacionado
A janela do Sound Organizer 2 (apenas para o Windows)
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O contador ou cursor não funciona corretamente ou ouve ruído.

Pode estar a tentar reproduzir um dos ficheiros divididos.
Guarde o ficheiro no computador (*) e depois transfira-o para o gravador de IC. Os dados do ficheiro serão
otimizados.

Tópico relacionado
Especificações técnicas
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As operações ficam lentas pois o número de ficheiros armazenado aumenta.

Independentemente da duração de gravação dos ficheiros, as operações ficam lentas pois o número total de
ficheiros armazenados no seu gravador de IC aumenta.
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O computador parece bloquear quando um ficheiro está a ser guardado, adicionado
ou eliminado.

A cópia ou eliminação de um ficheiro grande demora mais tempo.
Aguarde até a cópia ou eliminação concluir.
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O Sound Organizer 2 bloqueia no arranque.

Enquanto o computador estiver a aceder ao gravador de IC, não desligue cabos pois pode provocar operações
instáveis do computador ou corrupção de dados.

Poderá existir um conflito entre o Sound Organizer 2 e outro controlador ou aplicação.
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Lista de mensagens

HOLD... Slide HOLD Switch to Activate.
Todos os botões estão desativados porque o gravador de IC se encontra no estado HOLD para evitar operações
acidentais. Deslize o interruptor HOLD•POWER em direção ao ponto central para desativar o estado HOLD do gravador
de IC.
(Consulte Libertar o gravador de IC do estado HOLD.)

Low Battery Level
Não pode formatar a memória ou eliminar todos os ficheiros numa pasta porque a carga da bateria é insuficiente.
Carregue a bateria recarregável incorporada do seu gravador de IC.
(Consulte Carregamento do gravador de IC a um computador.)

Charge Battery
A bateria está a ficar gasta. Carregue a bateria recarregável incorporada do seu gravador de IC.
(Consulte Carregamento do gravador de IC a um computador.)

Memory Full
A capacidade restante da memória incorporada é insuficiente. Elimine alguns ficheiros e repita a gravação novamente.
(Consulte Eliminar um ficheiro.)

File Full
A soma de pastas e ficheiros ou o número total de ficheiros atingiu o limite. Não pode criar mais ficheiros. Elimine
alguns ficheiros e crie o ficheiro novamente.
(Consulte Eliminar um ficheiro.)

Settings are Full
O nome da pasta selecionado já está a ser utilizado. Mudar o nome de uma pasta.
(Consulte Mudar o nome de uma pasta.)

Track Marks are Full
O número de marcas de faixa atingiu o limite. Não pode adicionar mais marcas de faixa. Elimine algumas marcas de
faixa desnecessárias.
(Consulte Eliminar uma marca de faixa.)

Built-In Memory Needs to be Formatted
A memória incorporada foi formatada por um computador. O gravador de IC não pode criar o ficheiro de gestão
necessário para operações. Certifique-se de que utiliza o gravador de IC, não um computador, para formatar a
memória incorporada.
(Consulte Formatar a memóri (Format).)

A memória incorporada não contém a pasta REC_FILE. Ao formatar a memória incorporada automaticamente é
criado o ficheiro REC_FILE.
(Consulte Formatar a memóri (Format).)

Process Error
Deslize o interruptor HOLD•POWER no gravador de IC “POWER” e mantenha-o fixo durante 8 segundos ou mais
para reiniciar o gravador de IC. Se não funcionar, faça uma cópia de segurança dos dados necessários e formate e
a memória incorporada.
(Consulte Formatar a memóri (Format).)
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Foi detetado um erro no sistema de ficheiros na memória incorporada. Pode ter sido formatado por um computador.
Utilize o gravador de IC para formatar a memória incorporada.
(Consulte Formatar a memóri (Format).)

Se as ações acima não funcionarem, consulte o agente Sony mais próximo.

No File
A pasta selecionada não contém ficheiros. Não existe qualquer ficheiro que tenha movido ou copiado.

No Track Marks
O ficheiro selecionado não tem marcas de faixa que possa eliminar. Selecionar “At All Track Marks” para “Divide” com o
menu OPTION também não funciona.

Cannot Add Additional Folders
A soma de pastas e ficheiros atingiu o limite. Não pode criar mais ficheiros. Elimine algumas pastas ou ficheiros e
crie a pasta novamente.
(Consulte Eliminar um ficheiro.)
(Consulte Eliminar uma pasta.)

O número sequencial do nome da pasta atingiu o limite. Elimine pastas desnecessárias e crie a pasta novamente.
(Consulte Eliminar uma pasta.)

Could Not Create Folder
Foi detetado um erro no sistema de ficheiros na memória incorporada. Pode ter sido formatado por um computador.
Utilize o gravador de IC para formatar a memória incorporada.
(Consulte Formatar a memóri (Format).)

Could Not Delete Folder
Foi detetado um erro no sistema de ficheiros na memória incorporada. Pode ter sido formatado por um computador.
Utilize o gravador de IC para formatar a memória incorporada.
(Consulte Formatar a memóri (Format).)

File Protected
O ficheiro selecionado está protegido ou é "só de leitura". Não pode eliminar o ficheiro. Utilize o gravador de IC para
remover a proteção do ficheiro ou utilize um computador para apagar a propriedade só de leitura.
(Consulte Proteger um ficheiro.)

Protected Files Not Deleted
O ficheiro selecionado está protegido ou é "só de leitura". Utilize o gravador de IC para remover a proteção do ficheiro
ou utilize um computador para apagar a propriedade só de leitura e, de seguida, elimine o ficheiro novamente.
(Consulte Proteger um ficheiro.)

Some Data Not Deleted
Se a pasta selecionada contiver pastas secundárias, as pastas secundárias e os respetivos ficheiros não serão
eliminados.

Unknown Data
Estes dados não se encontram num formato de ficheiro suportado pelo gravador de IC. O gravador de IC suporta os
ficheiros LPCM(.wav)/MP3(.mp3)/WMA(.wma)/AAC-LC(.m4a).
(Consulte Especificações técnicas.)

Não pode reproduzir ficheiros protegidos por direitos de autor.

O ficheiro selecionado está corrompido. Não pode reproduzir ou editá-lo.

File in Format That Does Not Allow Editing
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Não pode dividir o ficheiro que editou utilizando uma aplicação diferente de Sound Organizer 2.

Estes dados não se encontram num formato de ficheiro suportado pelo gravador de IC. O gravador de IC suporta os
ficheiros LPCM(.wav)/MP3(.mp3)/WMA(.wma)/AAC-LC(.m4a).
(Consulte Especificações técnicas.)

Invalid Operation
Foi detetado um erro no sistema de ficheiros na memória incorporada. Pode ter sido formatado por um computador.
Utilize o gravador de IC para formatar a memória incorporada.
(Consulte Formatar a memóri (Format).)

A memória incorporada tem um bloco incorreto. Não é possível gravar dados no cartão. Necessita de reparar o
gravador de IC.

A capacidade restante da memória incorporada é insuficiente. Não pode alterar o nome de qualquer pasta. Elimine
pastas ou ficheiros desnecessários e repita a operação novamente.
(Consulte Eliminar uma pasta.)
(Consulte Eliminar um ficheiro.)

O número sequencial do nome da pasta ou ficheiro atingiu o limite. Elimine pastas ou ficheiros desnecessários e
repita a operação novamente.
(Consulte Eliminar uma pasta.)
(Consulte Eliminar um ficheiro.)

O nome do ficheiro excede o número máximo de carateres. Não pode dividir o ficheiro. Encurte o nome do ficheiro.

Há uma marca de faixa imediatamente antes ou depois do ponto onde pretende dividir o ficheiro. Selecionar “At All
Track Marks” para “Divide” com o menu OPTION não funciona.

Há uma marca de faixa próxima do início ou fim do ficheiro. Selecionar “At All Track Marks” para “Divide” com o
menu OPTION não funciona.

Não pode dividir o ficheiro num ponto próximo do início ou fim do ficheiro.

Há um ficheiro com o mesmo nome que tem marcas de faixa. Não pode mover, copiar ou dividir o ficheiro.

New File
O ficheiro de gravação atingiu o limite máximo de tamanho (4 GB para um ficheiro LPCM e 1 GB para um ficheiro MP3).
O ficheiro é dividido automaticamente e a gravação continua como um novo ficheiro.

Cannot Divide - Exceeds Max # Files in Folder
A soma dos ficheiros numa pasta ou o número total de ficheiros irá exceder o limite. Não pode dividir o ficheiro. Elimine
ficheiros desnecessários e divida o ficheiro novamente.
(Consulte Eliminar um ficheiro.)

Same File Name Exists
Já existe um ficheiro com o mesmo nome. Não pode criar mais de um ficheiro com o mesmo nome.

System Error
Foi detetado um erro do sistema por algum motivo. Consulte o agente Sony mais próximo.

Operation Invalid While Playing
Selecionou um item de menu no menu OPTION ou Settings que não está disponível para execução durante a
reprodução. Pare a reprodução e selecione o item novamente.

Operation Invalid While Recording
Selecionou um item de menu no menu OPTION ou Settings que não está disponível para execução durante a gravação
de áudio. Pare a gravação e selecione o item novamente.
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Try Again After Disconnecting the Bluetooth Device
Enquanto é estabelecida uma ligação Bluetooth entre o gravador de IC e um smartphone, não pode efetuar o registo do
dispositivo (emparelhamento) com outro smartphone. Desconecte a conexão Bluetooth e tente novamente.
(Consulte Restabelecer uma ligação Bluetooth (para Android).)
(Consulte Restabelecer uma ligação Bluetooth (para iOS).)

Bluetooth Disconnected
Após ter sido estabelecida uma ligação Bluetooth entre o gravador de IC e um smartphone, o smartphone desconecte a
ligação. Para restabelece a ligação Bluetooth, execute todas as etapas de ligação novamente.
(Consulte Restabelecer uma ligação Bluetooth (para Android).)
(Consulte Restabelecer uma ligação Bluetooth (para iOS).)

Pairing Unsuccessful. Try Again.
Uma tentativa de efetuar o registo do dispositivo (emparelhamento) entre o gravador de IC e um smartphone falhou.
Ligue a função Bluetooth no seu smartphone e tente novamente.
(Consulte Estabelecer uma ligação Bluetooth entre o smartphone e gravador de IC.)

Connection Unsuccessful. Try Connecting Again.
Falhou tentativa de estabelecer ligação Bluetooth entre o gravador de IC e um smartphone. Ligue a função Bluetooth no
seu smartphone e tente novamente.
(Consulte Estabelecer uma ligação Bluetooth entre o smartphone e gravador de IC.)

Failed to Register the Remote Control
A tentativa de emparelhar o telecomando com o gravador de IC falhou. Desligue o gravador de IC e execute todas as
etapas de emparelhamento novamente.
(Consulte Emparelhar o telecomando com o gravador de IC.)

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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Guia de ajuda

Gravador de IC
ICD-TX800

Limitações do sistema

Devido a algumas limitações do gravador de IC, pode encontrar os seguintes problemas que não indicam avarias.

Os ficheiros de música não são apresentados na sequência prevista ou não os consegue
reproduzir nessa sequência.
Os ficheiros de música transferidos de um computador para o gravador de IC estão ordenados por número de faixa de
metadados ou nome de ficheiro.

Um ficheiro de gravação é dividido automaticamente.
Se o tamanho do ficheiro atingir o limite máximo (4 GB para um ficheiro LPCM e 1 GB para um ficheiro MP3) durante a
gravação, o ficheiro será dividido e parte da gravação pode perder-se em torno do ponto dividido.

Todos os carateres aparecem em maiúsculas.
Dependendo da combinação de carateres, o nome da pasta introduzido num computador pode aparecer em maiúsculas
no gravador de IC.

Carateres ilegíveis ou  aparecem na pasta, título, artista ou nome do ficheiro.
Utilizou carateres que o gravador de IC não consegue apresentar. Não utilize carateres de 2 bytes.

Um segmento de repetição A-B especificado não está onde pretendia.
Pode ocorrer em alguns ficheiros.

O tempo de gravação restante diminui quando divide um ficheiro.
O gravador de IC utiliza algum espaço de memória para gerir ficheiros divididos, resultando numa diminuição do tempo
de gravação restante.

4-699-324-22(1) Copyright 2017 Sony Corporation
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